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A DÖNTÉS NAPJA.
MA VÁLASZTJÁK AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK ELNÖKÉT.

RH.

Ma van a döntés napja. E hatalmas 
országnak polgársága ma fog négy év­
re az ország sorsa és ezzel a saját sorsa 
felett határozni.

Az elnökválasztási küzdelem rende­
sen nagyobb hullámokat szokott verni. 
Az idén a küzdelem vsak a legutolsó 
héten vált valamennyire élénkebbé. A 
pártok tudták, hogy ebben az esztendő­
ben nem igen kell teljes mozgásba hoz­
ni a kortesmasinát. A demokrata párt. 
mely isin; óta bomlásnak indult s ame­
lyet kellé vezér hiányában mindeddig 
újjászervezni nem lehetett, a demokra­
ta párt érezte, hogy meddő küzdelembe 
megy. I la a győzelem némi reményével 
kecsegtethette volna magát, alig kiál­
totta volna ki firyan dennings l ihn ont 
az ö elnökjelöltjének, ugyanazt a 
liryant, aki kétszer is bukásba vitte a 
pártját s akinek egyéniségéről tudták, 
hogv ellenszenvet kelt magának a párt­
nak konzervatív elemeiben. Ez az oka 
annak, hogy a demokrata párt a jelen­
legi választási küzdelemben csak név­
iem s küzdelmet folytatott.

A republikánus párt pedig bátrán 
utalhatott múltjára, a nemzeti és gaz­
dasági vívmányokra, amelyek a part 
nevéhez fűződnek. Tátrán utalhatott 
arra. hogy azt a bámulatos haladást az 
ipar és kereskedelem terén az ő politi­
kája révén tette meg az ország s hogy a 
lakosság jóléte egyedül annak a czél- 
tudatos gazdasági elveken alapuló po­
litikának köszönhető. Hivatkozhatott 
arra, hogy a mesés meggazdagodássá1 
járó kóros tüneteket, aminőknek a 
trösztök túlkapásai minősíthetek, egye­
dül ő, van hivatva eltávolítani, amint­
hogy Roosevelt Tivadar azoknak eltá­
volítását már meg is kezdte. Hivatkoz­
hatott tettekre, elért eredményekre, 
mig 1 Írván egyebet nem adhatott, csak 
Ígéreteket. Ennek tudatában a repub­
likánus párt is feleslegesnek tartotta 
az apparátusnak mozgásba hozatalát.

Euvbevetve a pártok múltját, egy ne­
vetve a pártok jelöltjeinek egyéniségét, 
már a nemzeti konveueziók után tisz­
tában volt minden gondolkozó polgár a 
választások kimenetele felől.

S igy ma, mikor leadjuk a szavaza­
tunkat, republikánusok és demokraták 
egyaránt meg vaunak győződve arról, 
hogv a leadott szavazatok többsége is- • 
mér a republikánus pártra fogja bízni 
az ország tigveinek intézését. Lz ; 
győzelem jólétet jelent további négy 
esztendőre. Ez a győzelem ismét moz­
gásba fogja hozni a gyárak gépeit, a 
melyeket egy mesterségesen előidézett 
válság közel egy esztendőn át többv-k-*- 
vésbé tétlenségre kárhoztatott.

.Már a legközelebbi napokban a gr.z-
• i éh t isméi fel log lendülni s a

időt és aggodalmat, mely tizenkét 
hónapon át barázdákat szántott hom­
lokainkon. az állandó és jól fizető mun­
kával járó megelégedettség fogja El­
váltani.

•.[ . van a döntés napja. Ma járu­
lunk mi magyar származású polgárok

u(in<l és aggodalom elűzésem*/, az 
amerikai gazdasági élet újjászületésé­
hez. '■

A megvár ember gondolkozik . a m. -
Uvr onIh'*r politikailag érett. Nem 
kell tehát ma, a döntés napján, njhol 
arra utalnunk, hogy a magyar szavazó 
a saját érdekét szolgálja, amikor Taft- 
ra és az összes republikánus jelöltekig 
adja le a szavazatát.

A New York államban lakó magyar 
polgárok e számunk harmadik oldalén 
találják a mintát arra nézve, hogy mi­
képp kell szavazniok. ha ismét állandó 
munkához akarnak jutni, ha azt akar­
ják, hogy tizenkét havi sanyargat, s 
után jóiét térjen be ismét hozzájuk 
mint otthonuknak állandó vendége. v

Holnap, szerdán az az örömhír fogja 
átjárni az országot, hogy Taft és a re­
publikánus jelöltek győztek. -V miénk 
lesz az a megnyugvás, hogy szavaza­
tainkkal nagyobbá, fényesebbé tettük 
azt a győzelmet.

A PÁRT HÁLÁJA.

.1 republikánus nemzeti bizottság 
és a ..lie vándorló“.

A republikánus párt nemzeti bizott­
ságától ma levelet vettünk, amely szó­
szerinti magyar fordításban a követke­
zőleg hangzik:

A ..lie vándorló- tek. .szerkesztőségé­
nek, 327 East 13 street, New York 
City. Tisztelt Uraim! A republiká­
nus nemzeti bizottság nevében elisme­
résünknek óhajtok kifejezést adni 
azokért a jó szolgálatokért, amelyeket 
becses lapjuk hasábjain a nemzeti és 
állami jelöltekkel szemben tanúsítot­
tak. X bizottság nagyrabecsíili a lojá­
lis támogatást, amelyben lapjuk részé­
ről úgy a múltban, mint. a jelen válasz­
tás folyamán részesült, amely válasz­
tási küzdelem *'/. általános jólét foly­
tatását fogja eredményezni. Köszöne- 
tmiinek ismétlésével maradtam kiváló 
tisztelettel Louis N. Hämmerling.

Az Egyesült Államok elnöke abból 
az alkalomból intéssel fordul *"ika 
népéhez, amely intésben köri a
következőket mondja : „Ez < 
talma évröl-évre növekszik, 
nak egyetlen országában sem o gy 
az egyéni jólétnek atlaga, mint itt. Ez 
anyagi jólét a Mindenhatóval szemben 
arra kötelez bennünket, hogy erköl­
csiekben és szellemiekben hasonló mó­
don haladjunk. Az életet tisztára el­
pocsékoljak. ha csapán oly dolgok fel­
halmozásáról törődünk, amelyek az 
anyagi élvezeteket biztosítják. Az 
anyagi jólét alapján kell emelnünk a 
szellemi élet magasbaszökö épületét s 
csak ha ez az épület készen áll, fogja 
nemzetünk igazán teljesíthetni a hiva­
tását. Az anyagi javak jók, jobbak a 
szellemiek," de legjobb a lélek. Mert a 
nemzetben úgy, mint az egyénben, 
egyedül a jellem a mérvadó/1

VÉRES OLTÁR.
UTÓHANGOK A NEW 1! KITAINI ESEMÉNYHEZ.

A VÍG ÖZVEGY.

Maggar muzsikus elheged ülte 
a feleségét.

BEVÁNDORLÁS KANADÁBA.

Idegen munkások elé akadályokat 
gördítenek.

Lehár Ferencz tudvalevőleg nagy si­
kereket aratott New Yorkban a ig 
özregg- cziiim operettjével. A siker­
ben volt egy kis része Huszár Sándor 
barna honfitársunknak is, aki a hires 
keringet húzta el ott a színházban az 
ö hegedűjén.

Mig ő azonban a színházban vonójá­
val tapsokat és dollárokat aratott, az­
alatt odahaza a lakásán családi életé­
nek kertjében más aratta a szerelem­
nek édes gyümölcseit.

Az l ltonia hajó Fiúméból idehozta 
Németh Pált. Úgy szökött ide Németh 
Pál, hogy még a hajójegy árát sem 
fizette meg. Valahogy feljutott a ha­
jóra s csak akkor vették észre, amikor 
az Ültön iát már javában dobálták ide- 
oda az Atlanti-oczeán hullámai. Mikor 
pedig a ha jó a new yorki kikötőbe érke­
zett, Németh Pálnak sikerült valahogy 
a bevándorlási hatóság éles szemei elől 
a szárazföldre menekülni.

itt valahogy összekerült Huszár 
Sándorral, akinek Aratnia feleségét 
azonnal e! is szerette. Az asszony ott­
hagyta a férjét s elment Németh Pállal 
— turbékolni.

Közben a bevándorlási hatóság ki­
nyomozta a hollétét, elfogta és liazato- 
lonezolásra itelte. A < arpathiau \ n- 
ték, de vele ment Aranka is.

Huszár Sándor pedig sodor into ct 
egyet a bajuszán s azzal a vigaszszal, 
hogy a leszakadt gombház helyébe 
akad más, Huufulry Hugo ügyvedje ut­
ján a hűtlen asszony ellen megindítot­
ta a válópert. Pénteken tárgyalták az 
ügyét Dayton him előtt és Huszár Sán­
dor nemsokára egy más asszonynyal 
fog újból próbálhatni házassági szeren­
csét.

ELNÖKI PROKLAMÁCZÍÓ.

Roosevelt a hálaadás napjáról.

Egy szombaton kiadott proklama- 
czióban Roosevelt elnök az idén a há­
laadás napját november 26-ára teszi.

Kanadát is hosszantartó válság súj­
totta, amely válságnak ott még soká 
nem lesz vége.

A kanadai kormány tudja ezt s e 
miatt elejét akarja venni annak, hogy 
külföldi munkások beözönlésével az ál­
talános nyomor nagyobbodjék.

Hitelt érdemlő forrásból jelentik, 
hogy a kanadai kormány januárius el­
sejével egy rendeletet fog életbe léptet­
ni, amelynek értelmék *n csakis oly be­
vándorlókat fognak Kanadába enged­
ni. akik ötven dollár j?i készpénzt hoz­
nak magukkal.

Ez nem szól azonban földmivesek- 
nek, akik családjaikkal együtt kivan­
nak Kanadában letelepedni. A földmi- 
veseket ezentúl is szívesen látják Ka­
nadában még akkor is, ha egy garasuk 
sincsen.

A HARAGOS „PÉNTEK*1.

Nem fordította az „Ördög'’-öt 
németből — németre.

Az egyik clevelandi laptársunknak 
Péntek nevű „tallózó11-ja haragszik; 
nagyon haragszik. Haragszik pedig 
azért, mert visszautasítva a Zerkowitz 
kereskedelmi tanácsos ur ellen mért 
csipkedéseit, azt a megjegyzést kocz- 
káztattuk, hogy az .,Ördög*‘-nek német­
ből — németre való fordításával vált 
— híressé. Péntek ur ezt az ő szelle­
mes modorában rágalomnak bélyegzi, 
hivatkozik tanukra, akik látták, hogy 
nem fordított németből és hivatkozik 
arra, hogy Koch professzor könyvke­
reskedővé lett miatta és kiadta az ó né­
met nyelven irt szakdolgozatait. Te­
hát tud németül. Ezennel elismerjük 
mi is. Sőt ha Péntek m* nagyon akar­
ja, megengedjük azt is, hogy jobban 
tud németül, mint — magyarul.

Ez el volna intézve. Csak arra aka­
runk még reflektálni, hogy Péntek ur 
a mi szerény és inkább élezés megjegy­
zésünket az ő fordítására vonatkozólag, 
becsület rablásnál: is mondja. Aki eny- 
nyire érzékeny, mint Péntek ur, annak 
különös tiszteletben kellene tartani 
Mózesnek általa ezitált abbeli paran­
csolatát, hogy ne lopd mások becsüle­
tét. Már pedig éppen Péntek ur volt 
az. aki azért, mert Pásztor Árpád egy 
neki nem tetsző tárczaczikket irt. két 
lapban is végiggázolt egy asszong be­
csületén. Éppen a tu 1 érzékeny Péntek 
ur volt az. aki barátai és jóltevői ellen 
alattomban gyűjtötte az aláírásokat, 
amelyekkel mások -által gazemberek­
nek akarta bélyegezni őket.

Kedves Péntek ur. valaki lehet na­
gyon jó német fordító és mégis ügyetle­
nül érzékenykedő. De németül tud 
Péntek ur. Ezt ezennel ünnepélyesen 
elismerjük.

Amióta Ortinszky püspök ur ő mél­
tósága Amerika földjére tette a lábat, 
hogy egyrészt főpapi hivatását teljesít­
se, másrészt pedig híveket toborozzon 
az ukrainista rögeszmének, azóta 
majdnem minden hétnek megvan a ma­
ga története. Elszomorító történeten 
ezek. Vallási szeretet helyett ördögi 
gyűlöletről, egyetértés és béke helyeit 
békétlenségről, lázitásról, sőt vérontás­
ról beszélnek.

Bennünket Ortinszky püspök ur mű­
ködésének vallási része kevésbé érde­
kel. Annál is inkább érdekel azonban 
az ő működése magyar nemzeti és tár­
sadalmi szempontból. És ezek a szem­
pontok fokozódott küzdésre szólítanak 
bennünket amaz áramlat ellen, amely­
nek ha hamarosan gátat nem vetnek az 
arra illetékes tényezők, úgy a magyar- 
országi bevándoroltak jelentékeny ré­
szét teljesen elidegenítik Magyaror­
szágtól és lelketlenül megfosztják köz­
vagyonától. Nem is arról esik most 
már szó, vájjon milyen nemzetiségbe!! 
a Magyarországból idevetödött görög 
katliolikusok élére állított püspök, ha­
nem arról, hogy ellentéteket teremt és 
szit a görög katliolikusok között; arról, 
hogy a vallás szent kötelékével nem­
csak hogy szorosabban egymáshoz nem 
fűzi őket, hanem nemzeti izgatásokkal, 
politikai dogmák, magyarellenes dog­
mák hirdetésével ellenséges táborokba 
szakítja őket. Arról esik szó, hogy Or­
tinszky püspök ur nem kizárólagosan 
püspök, de egyúttal politikus, aki 
Krisztus abbeli mondását: ..Add el 
minden ragyonodat. osszad szét a sze­
gények között és köress engenr. oda­
értelmezi, hogy annyit kell összehará­
csolni, amennyit csak lehet. És ezt 
különösen a Magyarországból idesza­
kadt görög katholikusokal szemben 
akarja megcselekedni.

Magyar papok fáradozásával, ma­
gyarországi munkások verejtékével 
szerzett templomokat EGY dollárnyi 
vételáron irat át a — maga nevére és 
kiköti, hogy utódját csak az esetre fog­
ják megilletni azok a templomok, ha 
az is (laUeziábúl való.

A templom vagy megilleti a püspö­
köt — tehát a főpapot, nem pedig az 
egyént — vagy nem. IIa megilleti, ak­
kor a templom árát ne fizesse ki egy 
dollárral és ne biztosítsa a templomot 
a különféle nemzetiségű görög katholi- 
kusok közül esetleg az ö helyét elfog­
laló püspöknek azzal a kikötéssel, hogy 
annak galicziainak kell lenni. Oi- 
tinszky urat nem azért küldték ide, 
mert galicziai, hanem daczára annul:, 
hogy galicziai. 0 azonban mindenek­
előtt és mindenekfelett galicziainak ér­
zi és vallja magát, s ezzel idézte elő 
azokat a szégyenletes bonyodalmakat, 
amelyek folytán testvér testvér ellen 
ment s amelyek, amint ezt már régeb­
ben jelentettük, Connecticut államban 
vérontásig, az oltárnak embervérrel va­
ló beszennyezéséig vezettek.

Mint másutt, úgy a Connecticut ál­
lambeli New Britainben is görög ka- 
tholikus egyházat alapítottak a mn- 
gvaroiiszági hívek. Első papjuk magjai’ 
ember* volt, aki visszament Magyaror­
szágba. Második papjuk, a galicziai 
Yeiihorsky dános, gyengének bizonyult 
ahhoz, hogy a túlnyomóan magyaror­
szági hívek közvagyonát Ortinszkjte 
Írassa át, amiért is ez utóbbi egy vak­
buzgó ukrainistát küldött a new tud­
ta ini hívek nyakára Zalitacza <>. sze­
mélyében.

Zalitacza urnák elveit ismerték a hí­
vek, s mivel ezekkel megbarátkozni 
nem akartak, vonakodtak beengedni öt 
a parokhiába. Zalitacza köreit ez nem 
zavarta azonban legkevésbé sem. Egy 
vendéglőben bérelt lakást és onnan járt

el a templomba misézni, akár akartak 
a hívek, akár nem. Ortinszky püspök 
úrhoz fordultak azzal a kérelemmel, 
küldene nekik magyarországi papot. 
Válasza ez volt: Ha Zalitacza urat 
papjaknak elismerni nem akarják, egy 
érig nem■ kapnak papot.

így nyilatkozott meg a püspök sze­
retető a hívek iránt 1

Homesteaden a magyar görög katli. 
egyház papját azért nem akarja. Or­
tinszky ur az állásában megerősíteni, 
mert a hívek választották őt meg pap­
juknak, a new britainit nem akarja 
máshova hehezni, mert a hívek nem 
választják meg. Ez az eljárás arra en­
ged következtetni, hogy Ortinszkj ur 
inkább a katonai pályára való, mint a 
papira.

De térjünk vissza New Britainre. 
Zalitacza ur a nép ellenkezése daczára 
beköltözködött a parokhiába s nyom­
ban kijelentette- a kurátoroknak, hogy 
az egyházat átíratja a püspökre.

A kurátorok tiltakoztak, mire a de­
rék pap ekképp rivallt rájuk: ..dudá­
sok. én a templomot az ukrainista 
püspökre iratom, mert nekem ő paran­
csol. nem pedig ti!“ Megmondta ab­
ból az alkalomból nekik azt is, hogy 
ezentúl nem a magyarországi oroszok, 
de az ukrainisták egyházi énekeit fog­
ják a templomban énekelni.

Ennek a njers és felháborító erő­
szaknak a gyümölcsét meghozta mind­
járt a legközelebbi vasárnap.

A magyarok a kérdéses vasárnapon 
az ő szokásos énekeiket énekelték. A 
galicziaiak az ukrainista énekeket 
zengték el. A kántor pisidig, aki szin­
tén magyarországi ember, a magyaror­
szágiakkal tartott.

.1 pap erre az oltár előtt a néphez for­
dult és intett a csatlósainak. Erre, 
akárcsal: előre megbeszéltél: volna a 
dolgot, megrohanták, agyba-főbe ver­
tél: a kántort.. Másol: felkapták az ol­
tárról a gyertyatartókat. megragadták 
az imakönyveket, g zászlórudakat és 
nekimentek a magyarországiaknak.

Néhány pillanat múlva Isten oltára 
romhalmazzá. Isten háza iszonjatos 
vérfürdő szinheljévé vált.

A pap a sekrestyébe menekült, ahon­
nan később rendőrök kiséyték át a pa­
rokhiába. Tizenöt ember sebesült meg 
síilj’osaldián. Az nkraii:istákat annyi­
ra elfogta a düh. hogy egymást verték 
abban a hiszemben, hogy magyart dön­
getnek.

íme. a vérnyomok, melyek Ortinszky 
püspök ur itteni működését jelzik.

S a magyar kormány még mindig 
tétlen. Petiig van ezekről a dolgokról 
tudomása. Meddig vár? Mit akar? 
Azt akarja, hogy a magyarországi gö­
rög katliolikusok végképp elszakadja­
nak Magyarországtól ? Azt akarja, 
hogy a vérfürdők megismétlődjenek itt 
Magyarország nagyold) dicsőségére

A görög katliolikusok csakúgy, mint 
a többi magyarok azért jöttek id**, 
hogy dolgozzanak s hogy békés mun­
kálkodásukból készségesen áldozzanak 
Istenük és nemzetiségük oltárán. Ha 
a magyar kormány segítségével e bé­
kés emberek közé azért jött egy püspök, 
hogy munkálkodásukat megzavarja, 
hogy farkasok módjára állítsa őket 
egymással szembe, akkor ezek a szeren­
csétlen emberek nem fognak többé szol­
gálni sem Istent, sem hazát.

De mit törődik ezzel a nemzeti kor­
mány 1

S mit törődnek ezzel mindazok, akik 
„tanulmányozni“ jönnek ide a magyar­
ság viszonyait 1 Rigó Jancsihoz a Har­
lem Casinoha nem viszi el senki a vé­
res oltárt, tehát nem látják.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
KOVÁCS KÁLMÁN TÁRS-SZER- 

K ESZTÜJÉNEK PANASZA. Miután 
elvünk az, bogy minden megsértett fél­
nek szívesen szorítunk lapunkban egy 
kis helyet a rajta megesett sérelem 
megdöntésére, szívesen szorironk he­
vet annak a panasznak is, amelyet 

Jenéi Jóvicza István, Kovács Kálmán 
plébános ur „Magyar Zászló" czimü 
apjának volt segédszerkesztője, kül­

dött be hozzánk. Ezeket írja:
igen tisztelt Szerkesztő Ur! Rév. 

Kovács Kálmán, a „Magyar Zászló“ 
kiadótulajdonosa és szerkesztője az el­
múlt hét szombatján a „Magyar A api- 
lay"-ban egy nyilatkozatot tett közzé, 
melyben ..lapjának reputácziója érdé- 
kóhcn" kijelenti, hogy én nem vagyok 
a „Magyar Zászló“ segédszerkesztője, 
hanem ügynöke. Ezt a nyilatkozatot 
tudtomon kívül s anélkül, hogy köz­
tünk bárminemű differenczia lett vol­
na. alattomban küldte be a „Magyar 
Napilapénak s ezt a számot még csak 
át sem adta nekem, hanem — ami nála 
nem szokás — a kapuban várva meg a 
postást, elrejtette előlem a „Magyar 
Napilap“ ebbeli számát. Aznap dél­
után azonban más utón kezembe került 
az a lap s felháborodva a gyalázatos 
nyilatkozaton, előálltam a sötétlelkü 
pap elé s megkérdeztem tőle:

Nem-e szerkesztőnek vett fel engem 
a four s nem-e az ön rendelkzésére lett 
betéve a lapba az én nevem mint társ- 
szerkesztő?

ö ezt felelte: EZ IGAZ, de szerző­
dést még nem kötöttünk.

Igazán sajnálatos, hogy egy papnak 
csak ennyire terjed a becsülete. Mert 
szerinte az 5 szava csak akkor igaz, ha 
papirosra is leírja.

Szép papi Szerződés ide, szerződés 
oda, én az ő nyilakozatára kijelentem, 
hogv engem igenis mint szerkesztőt 
vett fel, amit bizonyít az, hogy a lapba 
minden dolgot én irtani, kivéve azokat 
az Ortinszky pólyák püspök által FI­
ZETETT kanászhangu csikkeket, me­
lyekkel elejétől kezdve nem azonosítot­
tam magamat. Hogy a lapnak társ- 
szerkesztője voltam ,tanúja főt. Balogh 
Mihály, a „Magyar Zászló“ üzletveze­
tője és Mr. Fikó a lap nyomdásza.

Rév. Kovács „lapjának reputácziója 
érdekében“ — hazudott, ellenem alat­
tomban nyilatkozott akkor, amikor 
még nála voltam s nekem egyre hizel- 
gett. A saját egyéniségem reputáczió­
ja érdekében kijelentem, hogy Rév. Ko­

vácsnak e piszkos, minősíthetetlen ró- 
zsasándorkodása után otthagytam a 
lap szerkesztőségét, mert Rév. Kovács­
csal ilyen eljárása után valamire való 
ember barátságot nem tarthat. Kü­
lönben McKeesport magyarsága moz­
galmat indított, hogy ezt az alakot hu­
zatot o nezol ják. Tisztelettel Jenét Jó­
vicza István, a Magyar Zászló volt se­
gédszerkesztője.“

ORTINSZKY PÜSPÖK FELHÁ­
BORÍTÓ U D V A R I AT LANSÁGA. 
Feltétlenül megbízható forrásból vesz- 
sziik az alábbi hirt, mely élénken bizo­
nyítja, hogy Ortinszky püspök ő méltó­
sága a magyar papok elleni vak diihé- 
I>en még azokat az udvariassági formá­
kat sem tartja be, amelyeket egy jobb- 
nevelésü kereskedősegéd is kötelezők­
nek tart magára nézve. Az eset a kö­
vetkező: Október 20-án Ortinszky gö­
rög kath. püspök a trentoni latin 
püspöknél volt vizitelni. A latin 
püspök ebből az alkalomból főt. Lauri- 
sin Cornel gör. kath. plébánost meghív­
ta ebédre. Laurisin ur, hogy megfelel­
jen az udvariasság követelményeinek s 
nehogy az ebédnél minden előzetes je­
lentés nélkül találkozzék Ortinszky 
püspök úrral, ez utóbbinál kihallgatás­
ra jelentkezett. Ortinszky püspök nem 
fogadta őt. hanem kiüzente neki, hogy 
jöjjön délután félkettőkor, amikor 
mint MAGÁNEMBER fogja őt fogad­
ni, Laurisin plébános erre meg azt 
üzente, ha a püspök mint magánember 
akarja őt csak látni, akkor ő fogja őt 
fogadni 210 Grand street alatti laká­
sán. Laurisin plébános ur persze nem 
ment el többé Ortinszkyhez, de a latin 
püspök ebédjén sem vett részt. A latin 
püspök és környezete nagyon megbot- 
ránkozott Ortinszky püspök udvariat­
lanságán. Ortinszky püspök különben 
be is vádolta Laurisint és Csopey Mik­
lóst s azt állította róluk, hogy schizma- 
tikusak. A püspök urat különben egy 
kis csalódás is érte. Azt hitte, hogy 
McFaul püspök megadja neki a teljes 
jurisdictio-t, de a latin püspök ezt nem 
tette meg.

DUPLA KERESZTELŐ POUGH- 
KEEPSIEN. Nagy az öröm Juhász 
József Poughkeepsien lakó honfitár­
sunk házában. A régen várt gólyanéni 
bekopogtatott s magával hozott egy jó­
képű, erős fiúgyermeket. Ennek örö­
mére Juhász honfitársunk olyan ke­
resztelőt csapott, hogy bátran azt hi­
hették, hogy kettős lakodalmat ülnek

nála. Hát volt is kettős ünnepség. 
Mert négyéves leánya, aki anyja után a 
református keresztségben részesült, a 
római katholikus hitre lett átkeresztel­
ve. Keresztszülei Czapp István és ne­
je voltak s a kis fiú a szent keresztség­
ben József nevet kapott. A négyéves 
Margitkának Pancsák János és Pun­
csuk Anna voltak a keresztszülei. A. 
dupla keresztelési ünnepen, mely az éj­
féli órákig tartott, a boldog szülék 
minden ottani barátja és ismerőse 
r észtvett.

FODOR BERTALANT KERESI A 
RENDŐRSÉG. A Pennsylvania ál­
lambeli Scrantonból írják lapunknak: 
Fodor Bertalan, akinek öt év előtt a 
Connecticut állambeli Bridgeporton 
volt egy kis kézinyomdája s aki ott Fil­
ézi fér czimmel valami kis élczlapot 
adott ki, ott is rossz fát tett a tűzre oly­
annyira, hogy onnan távoznia kellett. 
Azóta több helyen boldogította a hon­
fitársakat, a saját zsebére. Ez év má­
jus havában a New Jersey állambeli 
Passaieon adott magáról életjelt. Csek­
kekkel akart manipulálni, de Passai- 
con nem akadt horogra egy magyar 
sem s igy elpárolgott onnan. Egyszer­
re csak Scrantonban tűnt fel. Itt 
Hungarian American Corresponding 
School felírással levélpapírokat készít­
tetett s írogatott a magyaroknak, hogy 
megtanítja őket az angol nyelvre levé- 
lileg. Akadtak is magyarok, akik kö­
télnek állottak, fizetek 2 dollártól 10 
dollárig, de angolul nem tanult meg 
egyikük sem. Majd néhány oldalból 
álló könyvet akart kiadni s az angol 
czégektől szedte e könyvre a hirdetése­
ket. Fel is vett pénzeket, de a hirdeté­
sek nem jelentek meg soha. Később po­
litikai utón kívánt érvényesülni. Dol­
gozott mindakét pártnak, a republiká­
nusnak csakúgy mint a demokratának 
s mindakét párt embereit jelentékeny 
összegig —- becsapta. Végre azutau 
Kovák János honfitársunkra tette rá 
a kezét, aki a közeli Dunmorcban sza­
lonüzletet folytat. Egy 250 dolláros 
csekkért kérte Nováktól a készpénzt. 
Novák elment Fodorral a dunmorei 
bankba, aláírta ott a csekket s Fodornak 
erre kifizették a pénzt. Másnap azon­
ban Novákot, ennek nem csekély rémü­
letére, arról értesítette a bank, hogy a 
csekk — nem jó. Novák elment Fo­
dor lakására, de már csak htilt helyét 
találta.

Érdekes, hogy Novákot miképp vitte 
bele Fodor a dologba. Az előző hetek­
ben Fodor 25 dolláros csekkekkel je- 

beváltás végett.

Egyesült erűvel.
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lentkezett Nováknál

Novák beváltotta a csekkeket, amelyek 
jóknak bizonyultak. Később 50 dollá­
ros csekket hozott. Ez is jó csekk volt. 
így azután könnyű volt Novákkal elhi­
tetni, hogy a 250 dolláros csekket a po­
litikai párttól kapta mint havi fizetést.

Fodor e viselkedése annál rosszab­
bul esik a serantoni magyarságnak, 
mert az angol lapok hosszában és szél­
iében tárgyalják az ügyet s fölemlítik, 
hogy több mint ezer dollár erejéig ká­
rosította meg a népeket s az összma- 
gyarságról sem nyilatkoznak ennélfog­
va hízelgő módon.

A rendőrség körözőlevelet adott ki 
Fodor Bertalan ellen, aki 5 láb magas, 
kissé szeplős, szeme kékesszürke, haja 
barna, bajusza nincs. Sovány testal­
katú, körülbelül 28 éves ember. A fe­
lesége 5 láb magas, haja világosbarna. 
Kétéves gyermekük van. Mindketten 
beszélnek magyarul, tótul és angolul.

Akik hollétét tudják, értesítsék azon­
nal a serantoni rendőrséget ezen a ezi- 
men: Police Station, Scranton, Pa.

A MAGYAR DALÁRVERSENY. 
Az amerikai magyar dalárdák által fo­
lyó évi dcczember hó 25-én megtartan­
dó második országos dalversenyre az 
előkészületek serényen folynak. A na­
pokban is egy nagy lépéssel haladt elő­
re a rendezés ügye. A dalversenyt ren­
dező Nerc Yorki Magyar Ifjúsági Köl­
es daltestületének küldöttsége járt bá­
ró Hoenning O’Carrol Ottó new yorki

főkonzulnál, kérve őt a dalverseny véd­
nökségének az elfogadására. A főkon- 
zul nemcsak készséggel és örömmel fo­
gadta el a dalverseny védnökségét, ha­
nem kijelentette a küldöttség előtt még 
azt is, hogy miként a múlt évi dalver­
senyen, úgy az idén is versenydijat fog 
adományozni.

A főkonzul eme nemes elhatározása 
nemcsak a new yorki, hanem az egész 
amerikai magyar dalárdák és magyar­
ság előtt örömet és elismerést fog kel­
teni. A rendezőség pedig kettőzött erő­
vel és buzgalommal folytatja nehéz 
munkáját és az eddigi jelek után ítélve, 
az idei verseny még fényesebben fog si­
kerülni, mint a múlt évi. Megemlítjük 
még, bőgj- eddig az idei dalversenyre 
hét magyar dalárda jelentette be rész­
vételét.

SEMSEY ÁRPÁP NYILATKO­
ZIK. Semscy Árpád úrtól a követke­
ző nyilatkozatot vettük: Igen tisztelt 
Szerkesztő Ur! A Bevándorló 80-ik 
számában „Félig igaz lakodalmi hir“ 
czim alatt nevem felémlitésével egy 
czikk jelent meg, mely egy általam le­
adott hirt részben megczáfol. Újság­
írói reputáczióm érdekében kijelentem, 
hogy az én általam leadott s ő nagysá­
ga Dznbay Mária úrnő és Bacsinszky 
Szilárd ur között kötött házasságra vo­
natkozó hirt habár tévesen, de jóindu­
lattal adtam le a „Bevándorlódnak. A 
dolog igy áll: Mikor Homesteaden jár-

T ARCZ A.

VAKLÁRMA.

Irta: Szabóné Kogáll Janka.

A nyáron, amint jöttem, mentem, 
egyszer csak egy vidéki házba vetőd­
tem. Egy odavaló benszülött, nem pe­
dig jövevényházba, amint ott, kevély 
lenézéssel, a villákat emlegették. Ez a 
ház az anya földből született, a kert vén 
fáiból gyarapodott s ott fog elporladni 
anélkül, hogy az ablakait és apait, 
mint occasiót, hordaná szét valaki.

Becsületes, sárgára festett, alacsony, 
de nagyon terjedelmes földszintes ház 
volt. Két részre szabott ablakai [mert 
az ablakok mindig kifecsegik a ház 
gondolatait] nyugodtan, sőt biztatón 
néztek az érkezőre. A villák tükörabla­
kain annyi rettegés czikázik! Itt nem 
félnek. Az ilyen sárga házba részlet- 
fizetésért, kontóval nem jár senki. Aki 
befordul, csak atyafi. Esetleg születé­
se óta, de egész biztosan attól kezdve, 
hogy a házbeliekkel összecsukolozott.

Az atyafinak pedig egy ilyen házban 
egészen más dolga van ám, mint tükör- 
ablakos házban a vendégnek, aki süte­
ménybe, teába, szívességbe is csak ép­
pen belekóstol, aztán megszökik. Egy 
teljes napot töltöttem náluk. Ettem az 
ételükből, ittam a borukból, örök ba­
rátságot fogadtunk. Kikisértek a ka­
puig, integettek az ut kanyarulatáig s 
talán még most is ott allnak s lobogtat­
ják felém a fehér keszkenőt.^

Hát most az emberi természet rendje 
s általános szokás szerint az következ­
nék, hogy ezekről az emberekről, akik 
'-befogadták, gondoztak, szerettek és so­
ha el nem felejtenek, meséljek valamit. 
De olyan igazi alapos valamit, amit 
voltaképpen nem is mesélni, hanem ki­
hordani szokás. A teáscsészékből játsz­
va száll fel az ilyesmi.

De a sárga házban csak bort ittunk 
s itt a borban még nincs semmi. Egy 
nap alatt sem lehet belőle annyit kika- 
vargatni, mint tizenöt perez alatt egy 
teáscsészéből. Az ember csak néz, fü­

lel és nincs senki, aki a házititkok felé 
jó nyomra vezetné. A sárga házban 
ugyanis senki sem jó barátnő, minden­
szerkesztője voltam, tap ú ja főt. Balogh 
félszemmel, félfüllel kaphat el valamit. 
A félszememből s a félfülemből letelie- 

tem a kis gyűjteményemet. Olvasó fe­
lebarátaim. majd csak találnak benne 
valamit. Mert hiszen hiába az ember 
még a bibliát sem szokta olvasni...

A sárga ház a nagyapáé volt s abban 
ő a nagymamával télen-nyáron lakott. 
A ház többi lakója mind csak a rokon­
ságból összeverődött nyári vendég volt.

Szép kis kompánia élt ott együtt. 
Volt egy nagyon piros szájú, gödrös 
álu, kék szemű menyecske, aki ideliu- 
zódott, mialatt a férje tanulmányúton 
járt. Nagymama azt mondta: ugyan, 
mit járkál, mit tanul, mikor igazában 
még csak ezt az asszonyt sem lehet ki­
tanulni. Képzelhető, hogy ez a me­
nyecske a nagyapa atyafiságából jött.

A nagymama inkább egy szalmaöz­
vegyet pártfogolt, akinek a felesége 
fürdőbe utazott. Nagyon szép, erős 
barna legény volt az az ur és nagyma­
ma nem tudta elgondolni, hogy miért 
ment fürdőbe ennek a felesége.

A szalmaözvegy az öcscsét is elhoz­
ta, a kis kadétot, aki nagyon sokat ta­
nult és gondolkodott, ettől fülzugást 
kapott. A kis kadét, bizonyosan a füle 
miatt, csak suttogva beszélt, még a szo­
balánynyal is.

A kékszemü menyecske sem .hagyta 
otthon a bugát. Ez a leányka tizenhat 
éves volt. Mindig mozgott, ha tilt, sót 
evett, eczetet ivott, nagyon pattanásos 
volt és már egészen kinőtt a fehér ru­
háiból.

Volt ezeken kívül a házban egy fran­
czia kisasszony, meg egy nevelő ur. A 
mademoiselle mindent nagyon hamar 
megértett, a nevelő ur pedig mindenen 
nagyon csodálkozott. Ezek egy Matyi 
nevű gyerekkel jöttek, aki a két öreg­
nek az unokája volt. . Ennek is fürdő­
ben járt anyja, apja s állítólag azért 
időzött itt, hogy az öregeket gyönyör­
ködtesse s a régi házat fölviditsa. Még 
a fürge franczia lányt s a meredt szemű 
nevelőt is azért küldték el vele, hogy

Matyi miatt a házban semmi baj, ren­
detlenség, vagy illetlenség elő ne for­
duljon.

Ez a Matyi egy hajszállal sem volt 
rosszabb, mint más hatesztendős, nyi- 
rotthaju, vörösfülíi és nyugtalan szemű 
kis fiú. Ő se tett egyebet, mint azt, 
hogy az asztal alatt kuksolt, váratlanul 
berontott, fiókokban kutatott. De min­
dig olyankor került az asztal alá, mi­
kor ott már volt valami, mindig azt az 
ajtót nyitotta ki, amelyet elfelejtettek 
bezárni s a fiókokban mindig olyat ta­
lált, ami nem gyerekkézbe való volt.

Matyit ezek az apró véletlenek telje­
sen megfosztották attól a közszeretet­
től, mely más körülmények között min­
den gyereknek kijár. Különösen, ha 
csak egy van belőlük. A ház lakói foly­
ton üldözték, regulázták, nevelték és 
ígértek, adtak neki mindent, amit egy- 
egy olyan gyereknek adni és Ígérni le­
het, aki véletlenül bár, de fölvette az 
isten-ostora nevet.

Mindenki a legjobb szándékkal jött 
ebbe a sárga házba. Gyógyulni, pihen­
ni, művelődni. Igen ám, de arról a 
kert mit se tudott. Ott éppen nyílt a 
hársfa, a lugasokra futórózsa simult, 
a fűzfa lehajolt a tó csendes, zöld vi­
zére s egy sötét kalitban gerle kacza- 
gott. A kékszemü menyecske hiába 
határozta el, bőgj* a szalmaözvegy gyei 
csakis az ő szegény, jó férjéről fog be­
szélni, a kadét hiába vállalta, hogy a 
kislánynak a katonai térképet magya­
rázza, a nevelő ur hiába szabadkozott, 
hogy ő soha meg nem tanul francziául. 
A ház hangulatába belopózott az a ve­
szedelem, melyet akkor sejt meg az em­
ber, ha érett kazlak között égő szivir- 
ral jár.

Őszintén szólva, nem a tüztől kell 
ilyenkor félni. A lappangó égésnek s 
a diadalmasan fölcsapó lágnak ritka 
szépségei vannak. Az ember a bebiz­
tosításban is csak hisz. De baj, ha egjr 
pár kazalégést már komoly bajnak 
vesznek. Félreverik a harangokat, 
összecsőditik a tűzoltókat s a mentés­
sel, meg az oltással elpusztítják még 
azt is, amit a tűz békén hagyott...

Délben összekerültünk valameny-

nvien. Egy vendég nem bont rendet, 
úgy helyezkedtek el, amint megszok­
ták. A kékszemü menyecske a szalma­
özvegy mellett, szemközt velük a fiatal 
lány és a kadét. Velünk, öregekkel 
szemben viszont Matyi, a kisasszony s 
a nevelő ur között. Jól ültünk s jól 
ettünk. Azt mondják, bőgj* az asztali 
szomszédságnak ez a második szaka­
sza, ez a delelője. Az elsőben csak az 
üléssel törődünk, a másodikban az 
üléssel is, evéssel is és a harmadikban 
már csak eszünk.

Egy durczás szájú, de hunezut sze­
mű szobaleány járt az asztal körül és 
pompás ételekkel kinálgatott. Jóízűen 
ettünk és szaporán koczczintgattunk. 
A poharak dicsérték a múltát, éltették 
a jelent s teljes bizalmukkal ölelték át 
a jövőt, ezt a megbízhatatlan, csalfa, 
rossz liirü ismeretlent, aki meglepeté­
seket, veszedelmeket, sőt borzalmakat 
rejteget a rózsaszínű fátyola alatt. Ez 
az ismeretlen most teljesen belelapult 
az összes bizonytalanságával abba a 
nagy bizonyosságba, bőgj* délután jó 
hűvös lesz a szoba, lecsukják a zöld 
zsalukat és a nagymama elalszik.

A felhőtelen, ragyogó nyári ég nem 
volt nyugodtál)!), mint ez az asztal, mi­
kor egyszer csak közénk csapott Matyi.

Ez a kölyök már az egész ebéd alatt 
forralt valamit. Le-lekapta a fejét az 
asztal alá s ilyenkor kunezogott és 
pukkadozott. Mikor pedig fölnézett 
ránk, olyan volt az arcza, mintha belül­
ről kivilágították volna.

— Nagymama!
—Na, mit akarsz, fiacskám?
Matyi az egész házban csakis a nagy­

mamával élt zavartalan békességben. 
A megújuló csetepaték közt nagymama 
mindig fejcsóválva mondta, hogy Ma­
tyi öt ilyenekkel soha sem zavarja. 
Árédte, rejtegette a kis vörösfülüt, aki 
az üldözés sok nehéz óráját töltötte el 
az ö kerekes széke alatt. Bizalmával 
csakis hozzá fordulhatott.

— Nagymama... Tudok valamit... 
Láttam... Megmondjam?

Nagymama nem felelhetett azonnal. 
Az asztalon egy kis zűrzavar támadt. 
A fiatal lány kezéből kicsúszott egy

körte, a menyecske feldöntötte a poha­
rat. A szalmaözvegy olajat öntött a 
szamóczára, a kadét megpaprikázta a 
ribizlit s a szobalány kilótj'tyantotta a 
saláta levét, Még nagypapa is lehajolt, 
hogy a légycsapóját megkeresse. Énei­
kül, azt mondja, ö nem is ember. Aztán 
félig lerántotta az asztalfutót.

Alig bírtunk annyira rendbejönni, 
hogy nagymama tovább fejleszsze az 
ügyet. Biztatta a gyereket, az pedig 
húzódozott. Aztán erőltette, bar ezt 
valamennyien rosszaitok. Végre ab­
ban egyeztek meg, bőgj* nem most, ha­
nem este mondja meg, amit tud.

Ez sem volt különb felelet, mint a 
milyet más körülmények között bárme­
lyik gyerek adni szokott. Matyi mégis 
nagy sikert aratott.

— Helyes! — kiáltott a kadét. A 
kékszemü asszony megsimogatta, a fia 
tál lány nekiadta a körtét. A nevelő 
ur leemelte a székről és Matyi a ko­
pott sárga czipöivel belelépett egyene­
sen a népszerűség közepébe.

Egész délután kézrűl-kézre adták. 
Alig pillantottam meg, már elröpitette 
a menyecske. Ha pedig a hölgyek szo­
bájából kikukkant, már leste, elcsípte 
a kadét. Innen a franczia kisasszony­
hoz került, majd a nevelő úrhoz s vég­
re megnyílott előtte szinte magától egy 
szunyoghálós ajtó, mely — akár hiszik, 
akár nem — a nagyapáé volt.

Alkonyaikor tért vissza a gyerekszo­
bába, még pedig dúsan megrakodva.

— Hát te mit hoztál, Matyi?
A kis nyírott fejű egyenesen a lé­

nyegre tért:
— Adták, — mondta öreg hangon. 

Összehúzta a száját, homlokát és kirak­
ta, amit hozott. Tessék: rózsaszínű 
fűző, bajuszkötő, púderes skatulya, mo­
nokli, Rousseau, egy férfiarezkép. aki­
nek a fejét levágták, piros kaláris és a 
légycsapó. Ilyen a hadizsákmány. A 
gvőztes telhetetlen mámorában t >z 
nélkül sarczol s megfélemlített ellen­
ség lead mindent, ami nélkül aztan
már nem is ember .
_Hm... És miért adták ezt. Ma-

tyif
‘_Azért, hogy mondjam meg nekik
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t:: m, megszólított egy úriember, akit 
mint megbízható egyént ismerek, s ő 
,ni:a át nekem a fenti hírre vonatkozó 
kéziratot azzal, hogy küldjem be a 
szerkesztő urnák. Minthogy az illető 
ív inas alkalmakkal is szolgált hírek- 

k 1. amelyek az utolsó betűig valóknak 
bizonyultak s miután különben is úri­
embernek ismertem, a közleményt ha­
bozás nélkül beküldtem. Mikor ma, 
október 28-án, a ezáfolatot olvastam, 
telefonon mindjárt felhívtam a szóban- 
forgó úriembert, aki beismerte, hogy a 
(/.a tolat felel meg a valóságnak, őszin­
tén sajnálom, hogy ily hirt adtam le, 
melyet megezáfolni kellett, de ismét­
lem. hogy jóindulatukig történt. Ki­
váló tisztelettel Semsey Árpád.

A CLEVELANDI ÖNKÉPZŐK 
M VLATSÁGA. Lapunk előző számá­
ra megkésve érkezett a tudósítás a Cle- 

■ hindi Önképzőkör-nek október 25-én 
megtartott mulatságáról. A kedélyes 
estélyt Hoffcr Imre nyitotta meg talp­
raesett beszéddel. Majd előadták a 
..llánnti.x Szövetség“-et, amelynek sze- 
replöi közül méltán rászolgáltak a bő­
séges tapsokra Oláh Iduska, Komáro­
mi Erzsiké és Noth Erzsiké s dicséret­
tel említendők Kraff Margitka és Pc- 

k Erzsiké. A férfiszereplőknek is ki­
jutott a tapsokból, amelyekre ők is rá­
szolgáltak. A mulatságon résztvettek 
a Clevelandi Ath let a-ki uh tagjai, akik 
Birkás Adóm zenéje mellett kitünően 
elmulattak.

alulírottnak kézbesítette. Fogom hou- 
fitársaiinnak ajánlani a legjobb erőm­
mel s figyelemmel kisérem, akinek bár­
mi ügye lesz is és szüksége, fogom aján­
lani honfitársaim figyelmébe. S fogad­
ja a legmélyebb köszönetemet. Kelt 
Bt. Louis, M., 10— 22., 1908., Danko- 
vics és családja:''

Mi is azt mondjuk, amit a messze 
St. Louisban élő Daukovics honfitár­
sunk mond: a magyarok figyelmébe 
ajánljuk Rizsák Jánost, a czime: 127 
Second street, Passaic, N. J. — Ke­
resse öt fel levélben, vágy személyesen 
mindenki, aki pénzt küld az ó-hazába, 
aki hajójegyet vásárol, akinek peres 
ügyei vannak elintézendők.

B. nyomdász kért pénzt az említett 
úrtól. Valami nyomtatványok árát. 
Ezt a választ kapta :

— Higyje el, nincsen egy árva cen­
tem sem, — de vegye tekintetbe, hogy 
én frissítettem fel Magyarország szel­
lemi életét!

A nyomdász után egy alkalmazottja 
kérte sok heti fizetését. A válasz ez 
volt:

— Pénzt nem adok, ellenben köszön­
je meg, hogy velem egy levegőt szívha­
tott.

Ki az ur a háznál?

VAN-E, AKI RIZSÁK JÁNOS NE­
VÉT NEM ISMERI! Ez a kérdés 
igazán jogosult. Nehezen hisszük, 
hogy akadna Amerikában magyar em­
ber. aki nem ismeri Rizsák János pas- 
saici bankár honfitársunknak nevét. S 
mindenki tudja, hogy ehhez a névhez 
vasszorgalom, szigorú lelkiismeretsség. 
aranytiszta becsületesség fűződik. De 
fűz dik ehhez más is: az a lelkes jóin­
dulat. amelylyel Rizsák János minden 
magyar ember iránt viseltetik. Sok 
ezerre rúg ama magyaroknak szama, a 
kik Rizsák János passaici 127 második 
utazni bankházában megfordultak, és 
mindenki, akinek valaha dolga volt Ri­
zsák Jánossal, csak a legmelegebb elis­
merés és hála hangján emlékezik meg 
arról a talpig becsületes, jóindulatú és 
áldozatkész magyar üzletemberről. Üz­
leti pontosságáról a levelek ezrei ta­
núskodnak. Egyet ideiktatunk: „Tek. 
Rizsái: János urnák, Passaic. N. -J. 
Megköszönöm tek. Rizsák ur. az ön jó- 
sátrát s szorgalmát, amiért kérésemet 
elintézte s az összeget, mondhatom 
csőkéiv leszámítás mellett nekem, mint

„A BEVÁNDORLÓ“ KARÁCSO­
NYI SZÁMA. Ismételve felhívjuk ol­
vasóink figyelmét karácsonyi számunk­
ra, melylyel az idén meglepjük az ame­
rikai magyarságot.' A jónál is jobbat 
fogunk nyújtani. A hazai Írók legelő­
kelőbbjei fognak a „Bevándorló“ kará­
csonyi számába írni. Közülük csak 
néhányat említünk fel egyelőre: Dr. 
LENGYEL ZOLTÁN, országgyűlési 
képviselő, a budapesti „A Yup“ főmun­
katársa, IGNOTUS, a „Nyugat“ fő- 
szerkesztője, a ..Magyar Hírlap“ szer­
kesztője, PÁSZTOR ÁRPÁD, a ..Pesti 
Napló" jeles munkatársa, SZABOLCS­
RA MIHÁLY, a kiváló költő és mások. 
A Bevándorló karácsonyi számát ked­
ves emlék gyanánt fogja megőrizni la­
punk minden olvasója. A karácsonyi 
szám HUSZONÖTEZER példányban 
fog megjelenni s igy hirdetésekre felet­
te alkalmas. Hirdetési dijak dolgában 
forduljanak hozzánk mihamarabb, 
hogy a hirdetések kellő beosztásáról 
gondoskodhassunk. Levelek igy czini- 
zemlők: Bevándorló, 327 East 13 st., 
Neic York.

a valamit. Meg is mondtam... *
De ekkor már bekapcsolta a midért, 

föltette a bajuszkötőt s el vágtatott a 
légy csapón.

Vacsorára hiába vártuk Mattit, pe­
dig nagymama erősen érdeklődött irán­
ta. Később a mademoiselle jelentette, 
hogy a kis fiú már elaludt. Oly édesen 
játszadozott, hogy játékai mellett el is 
pihent. Volna lelke valakinek felkel­
teni ? Senkinek sem volt.

_De vájjon mit akart megmonda­
ni — békét lenkedet r a nagymama.

Az atyafiság nevetett. Úgy felrik­
kantva, ahogy megszabadulás után szo­
kás. aztán egy kicsit elnyújtva, ahog\ 
hiába hozott áldozatokat sajnálunk. Ez 
a hang bizonyosan Rousseaut és tár­
sait kereste valahol.

— De hát mit?
_("gvan, nagymama. Semmit. Lin­

dának öt kis fia lett reggel, ezt megtud­
ta s ez volt az újságja, — felelt majd­
nem (-ó vszerre az egész kompéról.

Aztán nem beszéltünk többet erről. 
Nem tűnődtünk Lindával s a kis koly- 
: ,-ivel. Ugyan nagy dolog is ez falun, 
aztán nem is vagyunk mi gyerekek...

De a kert nagyon szép lett odakűnn. 
A holdat úszó fellegek takargatták s 
; csillagok fátyolén át. bágyadtan néz­
tek le. Erős lett a virágillat, a tó vize 
meg-megcsobbant, aztán mélyen elhall­
gatott. Az egész világot átölelte az a 
békés nyugalom, melyet csak késén e- 
sen kiállott vaklárma után tudunk iga­
zan megbecsülni. Nini. a kazlak epek, 
ír- „ dúlták fel barbár tűzoltók. Hatal­
miba korit a mámoros könnyelműség 

- újra elkezdünk égő szivarral janii a 
kazlak között...

A kadét nem fért a bőrében:
—- Nézzük meg a kis kutyákat.
Hát nézzük. Folyton, egész este ezt 

néztük. Előbb társaságban, majd 
egyenkirrt, végre párosával. A keksze- 
mű asszony a szalmaözvog>?>^ > a_r 
dót a fiatal lánynyal, amint illik. ég­
re a nagyapa is elindult, a hety -e szó. 
ha lányra támaszkodva, nehogy na ami 
baj essék.

A NEW YORKI REFORMÁTU­
SOK HANGVERSENYE. Érdemes 
munkára vállalkozott tiszt. Harsány! 
László, a new yorki 14-ik utczai ref. 
hitközség lelkésze, amikor egy ingyenes 
magyar iskola létesítésén fáradozott. 
Ez iskola érdekében rendeznek jövő va­
sárnap. november 8-án a W ebster Hall 
nagytermében fényes hangversenyt, a 
mely még a magasabb igényeket is ki 
fogja elégíteni. A nemes czél, a ma­
gyar iskola fentartása megérdemli, 
hogy a hangverseny iránt nagy érdek­
lődést tanúsítsanak a newyorki magya­
rok. akkorát, hogy a Webster Hall zsú­
folásig megteljék.

CONNELSVILLE ÉS KÖRNYÉ­
KE. A híveivel való érintkezés meg­
könnyebbítésére főt. Kényes Lajos con- 
nelsvillei plébános Connelsville és 
Környéke czim alatt lapot ad ki, mely 
havonta háromszor jelen meg. A kis 
lap nagyon ügyesen van szerkesztve és 
szépen szolgálja a kitűzött czélt. Nagy 
sikert kívánunk az uj kollegának, Fé­
nyes föurnak.

VAY GRÓF KÖNYVE. Yay Péter 
gróf pápai preíátus, aki tudvalevőleg 
közöttünk, New Yorkban is élt, köny­
vet irt Amerikáról. A könyvet az a ne­
mes szellem lengi át, amely a grófi pap­
nak sajátja.

Van New Yorkban egy ur, Csality a 
neve. ír és olvas, ez a foglalkozása. 
A budapesti vaskereskedők szaklapjá­
ba vaskövetkezetességgel humoros 
szakezikkeket ir. Hogy az ö humoros 
szakezikkei mennyire kapósak, azt leg- 
fényesebbn az amerikai magyar lapok 
igazolják, amelyek átveszik a budapes­
ti napilapokból, amelyek viszont az 
említett szaklapból ollózzák ki.

Ilyen módon nem egyszer megesik 
Csalityval, hogy egy-egy amerikai ma­
gyar lapot olvasva öntudatlanul is fel­
kiált :

— Ejnye, de szellemes!
S mikor észreveszi, hogy az harma­

dik melegítése az ő hazaküldött szak- 
czikkének, akkor elpirul, de azért bizo­
nyos elégedettséggel konstatálja:

•— Egyszer van valami szellemes ben­
ne, azt is én írom.

Történt azonban, hogy Csality ur 
egy szép napon megkapta a kinevezé­
sét egy amerikai nagy intézményhez. 
A főnöke azonban leány, aki már na­
gyon tekintélyes állásban van, aki 
azonban szintén magyar. Csality hon­
fitársunk nőtlen ember, pedig otthon­
ülő, csendes természete után Ítélve az 
Isten is férjnek teremtette.

A kinevezéssel egyidejűleg természe­
tesen megindult a kombináczió s a jó­
barátok hamarosan megállapították, 
hogy Csality legokosabban cselekszik, 
ha feleségűi veszi a főnöknőjét.

— Nem lehet a’, — szólt nyugodtan 
Csality, — nagy bajok származnának 
abból.

— Miért, az Isten áldja meg!
— Miért! Mert akkor rövidesen el 

kellene hagynom az állásomat.
— ! !
— Igen. Ott ő lenne a főnököm, ide­

haza meg én lennék, mert papucshős 
nem akarok lenni. Hát én, amiért ö 
szigorú főnököm nekem, szigorú lennék 
otthon, ő ott tapadna nekem, én itthon, 
nem lenne nyugtunk soha, el kellene 
válnunk, le kellene köszönni az állá­
somról, boldogtalan lennék én, boldog­
talan lenne ö, csak azért, mert ő a fő­
nököm.

— Hát ezen még lehet segíteni!
— Lehet, lehet, de van ám ennél na­

gyobb baj is.
* — Mi az?

— Az, hogy nem is akar a feleségem 
lenni!

Alcra.

FELTÁMADUNK.

KIS TÜKÖR. A kecskeméti zsidótemető kapuja.

..It magyarul beszélnek."

Pittsburgban történt, hogy egy ma­
gyar ujságügynök meglátja egy nagy 
üzlet ablakában kiírva:

,,It magyarul beszélnek.“
Valamit kellett vásárolnia, gondolta, 

megveszi a magyar üzletben. Bement 
hát és elkezdett magyarul beszélni. A 
kit megszólított, az nem tudott magya­
rul, tovább utasította egy másik segéd­
hez, az egy harmadikhoz. így adtak 
kézről-kézre, inig végre egy félóra 
után eljutott az üzlet irodájába. Ott 
is magyarul beszélt természetesen s a 
kereskedő csak bámult rá, mint a borjú 
az uj kapura.

De erre már kifakadt a magyar is 
és angol nyelven mondta:

— Az ördögbe is, minek van kitéve 
az a tábla! Ki beszél itt magyarul!

Ki beszél! Aki vásárolni jön, kérem, 
az beszél magyarul.

Hogy kell számiéit fizetni?

Egy amerikai magyar imember ar­
ról hires, hogy vagy nem tud, vagy nem 
akar fizetni. A vendéglősön és szivar­
kereskedőn kívül talán még soha sem 
fizetett senkinek. A nem fizetést min­
dig olyan hatásosan tudja előadni, 
hogy a hitelező megdöbben és zavarba 
jön.

Két ilyen esetről számol be a „Kis 
tükör“ egy hűséges olvasója.

AMERICAN AGENCY FOB THE ASSOCIATED 
WINE GBO WEBS AND EXPORTERS OF HUN GABY.

Tel.: 4040 OBCHABD.

A M agyar országi Bortermelőle és Bor kereskedők Országos Szó- 
vétségé tisztelettel értesíti összes vevőit, hogy az általa Amerikába 
importált

MAGYAR BOROK, PÁLINKANEMÜEK ÉS LIKŐRÖKRŐL

szóló uj nagy árjegyzékét most adta ki.

Levélbeli megkeresésre szívesen beküldi az árjegyzéket a vál­
lalat new yorki kirendeltsége. .__

Levélczim: LEOPOLD MOLNÁR, Prés.
200 E. 10th ST., NEW YORK CITY.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség czélja: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi és 
erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyen.
Aki a Szövetség tagjává akar lenni, Írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz:

515 SUPERIOR BUILDING, CLEVELAND, O.

Old Vienna Restaurant Co.
115 LENOX AVENUE, NEW YORK.

URBACH S. elnök, RUDNER S. manager.

Elsőrangú magyar konyha. — Kitűnő italok. — Czigányzene.

LANGER H. SÁNDOR ES TARSA
l.’t52-3 Are., 
Bútor, sző­
nyeg, kárpi­
tok, ágyne- 

müek.

New York.

Uj üzlet, 
U j áruk, 
Uj elvek.

LEGOLCSÓBB KÉSZPÉNZ-ÁRAK.

MAGYAR VÁLASZTÓKHOZ.

Aki azt akarja, hogy a jövő négy esz­
tendőben jólétben éljen a családjával, 
New York államban az alábbi jelöltek­
re szavazzon akképp, hogy a körbe te­
gye az ottan látható fekvő keresztet.

Thomas F. Burke
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ

363 STATE STREET,
PERTH AMBOY, N. J.

egyszer megvizsgálták a terveket és fel­
olvasták a leírását. .

Ekkor egy kis margójegyzetet vesz­
nek észre a beadványban. Annak a 
sornak a végére, amely arról szólt, 
hogy a zsidó temető uj kapuja fölé az 
lesz Írva: „Feltámadunk!“, valamelyik 
éppen nem filoszemita érzelmű városi 
hivatalnok vörös tintával odabigy- 
gyesztette: ,

„Még csak az kéne!“

ELŐFIZETŐINK.

A kecskeméti zsidó hitközség nemré­
giben elhatározta, hogy a temető régi, 
rozoga kapuját lebontatja és a helyébe 
szép, uj és monumentális kapuzatot 
építtet.

A hitközség felszólított több építészt, 
hogy csináljanak terveket az uj kapu­
zathoz és amelyiknek a terve a legjobb 
és legszebb lesz, azt megbízzák az épí­
téssel.

Több terv érkezett be és ezek közül 
ki is választottak egyet. Roppant tet­
szett mindenkinek ez a terv, mely egy 
egész kis bástyaszerii épületet muta­
tott, közepén a széles kapuval, mely 
fölé arany bet ükkel került volna a fel­
írás :

..Feltámadunk!“
A hitközség, mielőtt kiadta volna a 

munkát, a tervet a bő leírással együtt 
beterjesztette Kecskemét város taná­
csához, a terv jóváhagyását és az építé­
si engedetem kiadatását kérve.

Noha a hitközségnek néhány előkelő 
vezetőembere személyesen is eljárt a 
dologban Kada Elek polgármesternél, 
a város tanácsa — a mérnöki hivatal 
előterjesztésére — nem adta meg az 
építési engedelmet. Bizonyosan vala­
mi hiba volt a terv körül.

A hitközség visszakapta a kérvényét 
az elutasító határozattal és a mellékle­
tekkel : a tervvel és a leírással együtt. 
Összeült ismét a vezetőség, hogy intéz­
kedjék a temetői kapuzat ügyében, még

Kellemetlenség elkerülése czéljábói 
minden héten e helyütt fogjuk nyug­
tatni a „Bevándorló“-ra való előfizeté­
sekét. Aki az egyik héten akár ügynök­
nek, akár posta utján fizetett s a fize­
tést követő számban a megtörtént fize­
tésről nem találja c rovatban a nyugtát, 
a saját és a lap érdekében cselekszik, 
ha a mulasztásról bennünket haladék­
talanul értesít.

Egész érre fizetett Monessenben főt. 
Dénes Ferenez; Trcntonban N. Szabó 
Ferencz; Bridge port on Petró József; 
Passaicon főt. Messerschmidt Géza. 
Wolkendorfer Kálmán; Bagóiméban 
főt. Szabó Tamás; Elizabeth porton Mi- 
liálkovies és Pankuli; Perth Amboyban 
főt. Grósz Ferencz.

Félévre fizetett Trcntonban Kosesó 
Pál, Scheder Antal, Volz Dávid, László 
Mihály, Yaniesko József. Markovics 
Emmy. 01ár Miklós, Franczovszky Mi­
hály/ Buckelhammer A.; Perth Am­
boyban Heksch Jakab, Kappelláji Jó­
zsef, főt. Csopey Gábor; Sommerrillcn 
Barkassy Endre; Bagóiméban Zapo- 
loczky József; Elizabeth porton Trau­
ner János; Passaicon Lehóczkv József, 
Szabó János, Krámer Sándor, Tóth 
Pál, Tóth Mihály, tiszt. Kntliy Ele­
mér, Szívós László, Simon Lajos, Mol­
nár István; St, Clairen főt. Arti- 
mevics Emil; Daytonban Spisák Já­
nos; Clevelandban Roth J-, Ecker 
S.; Homcsteaden főt. Roskovics Szi­
lárd; McKeesporton Fekete Balázs, dr. 
Király Albert, tiszt. Csutoros Benja­
min, Krow testvérek; Lohnst óimban 
Rohánszky Dezső; Magyarországon 
Nagybereznán dr. Artimevics G. Gyu­
la.

Negyedévre fizetett McKeesporton 
Czeranko József, Guttman S.; Tren- 
t-onban Drahovszky J.

T ■ .--- - K. ■ VÍ ..... 'V *'C-V
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REPUBLICAN TICKET
For President

WILLIAM H. TAFT

For Vice-Pre' jnt
JAMES S. SL RMAN

For Electors of President 
and Vice-President 

CHARLES H. DUELL
JOHN . ICKSER 

LEANDER B. FABER 
STEPHEN J. BUKROWS 

REED LATSON
HARMON W CBOPSEY 
SAMUEL S. VOS HELL 
CHARLES S. DEVOY 
K. BOSS APPLETON
GEORGE S. HUSCH 

CHARLES S. ABLER 
HERMAN L. SCHRADER 

GEORGE J. 6EABURY

LOUIS I. WALDMAN
YlTE. HUNTINGTON

CELORA E. MARTIN 
ALLEN-LOOMIS

PHAKCELLU 3 V.CKITTEND 
ARTHUR AKORY HOUGHTON 

GEORGE W. WHITEHEAD 

JOHN D

JULIUS LINCOLN
For Governor. 

CHARLES E. HUGHES
For Lieutenant-Governor.

RACE WHITE
Secretary of 
CEL S. EC

For Comptroller,__
CHARLES H. GAUS

For Treasurer. 
THOMAS B. DUNN
For Attorney-General. 

EDWARD R. O’MALLEY
For State Engineer and Su 

FRANK W. WILLIA
For Associate Judge of the 

Court of Appeals
ALBERT HAIGHT

SZEGEDY J. R. ur, 
aki azelőtt Passaicon képviselte a Be­
vándorlód, most Scranton, Wilkes- 
barre és Hazleton környékén működik 
a Bevándorló részére. Előfizetési dijak 
felvételére és nyugtázására fel van jo­
gosítva.
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SZILÁNKOK.
— Kováts. Kálmán szerkesztő lapjá­

nak mult heti számában azt mondja, 
bizonyítsa be valaki, hogy az Or- 
t inszky-ellenes papok magyarok.

— Feltéve, szerkesztő-plébános ur, 
ti így nem magyarok, ezzel még koránt­
sem volna igazolva az, hogy a magyar­
országi görög katholikusok élére ma­
gyarellenes püspököt kell allitaui.

* * *

— A republikánus kormány tudvale­
vőleg egész csomó pert akasztott az 
olajtruszt nyakába. Rockefeller, az 
olajkirály, ezért most boszut állt. Ki­
jelentette, hogy Taftra fog szavazni. És 
a demokrata lapok siettek világgá kür­
tölni. hogy Rockefeller és Taft szoros 
barátságba léptek. — Haladunk tehat 
Amerikában. Mikor a világ leggazda­
gabb emberének barátsága ártalmas, a 
poltikai levegő minden esetre kezd tisz­
tulni.

* * *

— Kovács Lajos new yorki plébános 
tudvalevőleg védelmébe fogadta az is­
meretes Páldy-ügyben az ö pajtását, 
Diencs Mártont. Egy levélben megfe­
nyegette mekeesporti olt artest vér ét, 
Kováts Kálmán plébános-szerkesztőt, 
hogy Dienes Márton hatalmas hazai 
összeköttetései révén porrá fogja zúzni 
Ortinszky püspököt, ha Ortinszky hi­
vatalos magyar lapja szellőztetni mer­
né Dienes Márton viselt dolgait.

AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL.

— Dienes Márton ezért gyorsan fizet, 
lapjában megvédi Kovács Lajost, a 

iért ez a magyar Szvergyánt azzal az 
dokolással közösítette ki egyházköz- 
géből, mivel származására nézve 
íb. Magyar lap Amerikában szintén 
egyet egy emberen, aki itt is ma­

ri ni ak akar bizonyulni. Persze, 
[EXES MARTON lapja teszi.

* * ♦

_ ^ Magi/ar Amerikai ltunk hala­
sáról értesülünk a — budapesti iá­
ik utján. Mesés haladásáról. E ha­
llásnak. habár Boros ur, a bank ül­
nöke, el sem hiszi, mi igazán őrü­
nk. De nem lepődtünk meg rajta, 
j erőkben gazdagodott a bank. Most 
ár Dienes Mártonon kívül még An­
il .Tenő urat is maga mellé vette Bo- 
is ur. Dienes Márton és Antal -Jenő. 
S mindegyikük magyar lapot is nevez 
lUíáénak.'amely Ível a „bank érdekeit“4 
„iibreviszi. E megbízható és tekinte­
ss emberek az ő megbízható és tekin- 
■1 vés lapjaikkal most már csakugyan 
.esés lendületnek fogják vinni a ban-

- November 10-én fogja Andrássy 
ula a képviselőház elé terjeszteni a 
asztói jog reformjáról szóló tör vény- 
aslatát. Nem kételkedünk benne, 
,y a választói jognak ez a torz-alko- 
a törvényerőre fog emelkedni. De a 
nslattal a nemzeti kormány is eltor- 
>na magát s mint torz fog szerepei- 
a nemzet történelmében.

SZAVATARTÓ BETÖRÖK. A New 
jersey állambeli Perkins-féle házban 
két hét előtt betörők jártak, akik a ház 
női lakóit, — férfi nem volt otthon egy 
sem, — a lehető legudvariasabb formá­
ban felszólították, adják elő értéktár­
gyaikat, ami meg is történt. A rablók 
azután nagy sietve zsebbe gyömöszöl­
ték az értéktárgyakat és ismét a lebe- 

J.Ő legudvariasabb hangon sajnálkozá­
sukat fejezték ki, ha netalán a hölgye­
ket megijesztették volna és biztosítot­
ták őket, hogy az ékszereket visszaszol­
gáltatják. És íme, pénteken este a Per- 
kins-nővérek postán egy gyűrűt, egy 
keresztet, egy medaillont és minden 
leány egy rózsacsokrot kapott. Igaz, 
még* 500 "dollár értékű ékszer a rablók­
nál van, de Perkinsék kezdenek re- 
ménykedni.

AZ INDIÁNUS ANYÓS se különb 
a többinél. Ezt kell következtetni ab­
ból. hogy Ice Miklós, a Sioux-törzs égj 
tagja, a South Dakota állambeli Bis- 
markban, mint egy hátrahagyott leve­
lében mondja, „pokollá lett életemet 
inkább eldobom magamtól, semhogy az 
anyósomtól kínozni hagyjam maga­
mat“. Mert Ice Miklós főbelőtte magát 
az anyósa miatt, vagy amint fentem!i- 
tett levelében mondja: „jobb vadászte­
rületet megyek keresni“.

ROCKEFELLER TAFTRA SZA­
VAZ. Rockefeller D. János, a petro- 
leumkirály egy interjúvoló újságíró 
előtt kijelentette, hogy ő Taftra szavaz. 
„Mindig republikánus voltam. Ez 
azonban ma alig jöhet szamba, mert eb­
ben a választási harezbau személyek 
játszanak szerepet s nem elvek, mert 
hiszen Taft a kipróbált politikát akar­
ja folytatni és nem szándékozik kalan­
dos kísérletekbe bocsátkozni. S mert 
én hiszek ebben a politikában és Taftot 
erre az állásra tehetségesebbnek és al­
kalmasabbnak tartom, mint ellenjelölt­
jét, hát reá szavazok.

AMERIKA GAZDAGSÁGA. Wash­
ingtonban a geológiai hivatal most ál­
lította össze az Egyesült Államok as- 
ványtermeléséről szóló statisztikát. E 
szerint a kimutatás szerint 1907. évben 
az ásvánvtermelés értéke 2009 millió 
dollárt tett ki, amiből az érezet tartal­
mazók 903 milliót képviselnek. Az ezt 
megelőző évben az ásványtermelés érté­
ke csak 1904 millió dollár volt. .

AZ „ÉJ LOVAGJAI“. Tennessee 
államban 86 embert, tagjait az „éj lo­
vagjai“ társaságnak, letartóztattak és 
vád alá helyeztek Rankin kapitány 
meggyilkolásáért. A megindult vizs­
gálat'során 36 emberről már bebizonyo­
sodott, hogy a gyilkosságban semmi ré­
szük sem volt s már ki is bocsátották 
őket a vizsgálati fogságból. Hatról el­
lenben bebizonyosodott, hogy ők vezet­
ték a többit s már ezeket el is szállítot­
ták Nasbvillebe, ahol a tárgyalás le 
fog folvni.

LÉGHAJÓVERSENY. Müller es 
Wild kapitányok a California állambe­
li Los Angelesben a „United States“ és 
az „America“ nevű léggömbökön ver­
senyrepülést fognak rendezni. Azt hi­
szik. hogv világrekordot fognak elérn:.

A „NÉGYSZÁZAK“ GYÁSZA. A 
newporti és new yorki legelőkelőbb

inár egy hónap előtt tudott, de nem 
mertek szólani, mert féltek, hogy gya­
núba keverednek. A nyomozásnak ed­
dig semmi eredménye sincsen.

JÓ PÁRTI. Olyan jó házasságot, 
mint a Connecticut állambeli Candau- 
ban a 23 esztendős Bird G. brigyes, a 
Brown-czég msézsároslegénye kötött, 
még talán soha mészároslegény nem 
kötött. A feltűnően szép Bird-fiuba 
beleszeretett a milliomos Nutling An­
drás leánya, aki, miután elvált első fér­
jétől, elvétette magát a mészárosfiuval, 
akinél tiz és egynéhány esztendővel idő­
sebb.

ERDŐTÜZEK. New York államban 
megindult a vizsgalat aziránt, bőgj 
New York államban az erdőtüzeket mi 
idézte elő? Eleinte azt hitték, bogjr a 
vasútokból kipattant szikra, később pe­
dig, hogy gyújtogatok. Ez utóbbi volt 
a tulajdonképpen tény, de ennek is 
volt egy különös indító oka. A mun­
kanélküliek ugyanis, akik már a jóté­
kony adományokra sem nagyon szá­
míthattak, gyújtották fel az erdősége­
ket, hogy ilyen módon az erdőoltásnál 
két dollár napszámhoz jussanak. A 
legnagyobb tűz a Rockefeller erdejében 
pusztított.

HADBÍRÓ SÁG ELŐTT. Fort 
Way neben összeült a hadbíróság, hogy 
Cornman Dániel ezredes felett ítéletet 
mondjon. Az ezredes, aki egyre csak 
ártatlanságát hangoztatja, azzal van 
vádolva, hogy a katonaság számára 
szállított anyagokat saját hasznára 
fordította. „• .

AZ ERIE-VASUTTÁRSASAG, mint 
a New York állambeli Elmirából jelen­
tik, az eddigi fizetési rendszert megvál­
toztatta. Eddig ugyanis félhavonkmt 
fizették a munkásokat, míg az uj intéz­
kedés szerint, mely azonban a vasút­
társaság törvényeibe ütközik, bavon- 
kint fogják a munkásokat fizetni.

TAFT MELLETT. A new yorki 
Broadwavn és ötödik Ayenuen szomba­
ton legalább hatvanezer ember tünte­
tett Taft mellett. A felvonulást a kö­
zönség természetesen előre -tudta s a 
kijelölt útvonalon közel egy félmillió 
ember tolongott. Kétszáz zenekar vo­
nult ki a tüntetéshez.

AZ IFJÚ-TÖRÖKÖK TERVEI. 
Summából az a bír érkezett 1 áiison 
keresztül, hogy az ifjú-törökök most 
Abdul Hamid szultánt akarják meg­
fosztani a tróntól és helyére a harma­
dik fiát ültetni. Ennek a tervnek a 
lelke állítólag Teffik pasa, a török kül­
ügyminiszter. Ténj" az, bogy a test­
őrök ellenőrzésére katonaságot rendel­
tek be Konstantinápolyba.

CSEND VAN. A cseh tartomány- 
gyűlést feloszlatták s az osztrák kor­
mány azt hitte, hogy ezzel fog még 
majd csak igazán kezdődni a csehek 
németellenes tüntetése. Hanem más­
ként történt. A nagy lárma, mintha

KUFFLER MIHÁLY ur 
New Brunswickon és környékén kép­
viseli a „Bevándorló“-t s mint ilyen, 
előfizetési dijakat felvehet és nyugtáz­
hat.

Mindenféle HAZAI PERES ÜGYEKET,
JOGI, KATONAI, TELEKKÖNYVI ügye­
ket, ADÁSVÉTELI szerződéseket, VÉG­
RENDELETEKET, MEGHATALMAZÁ­
SOKAT, amerikai ÚTLEVÉL megszerzé­
sét, FORDÍTÁSOKAT stb. gyorsan és 

pontosan elintéz

MAKRAY ALADAR
♦ KÖZJEGYZŐ

327 E. 13th St„ New York City.

társaságot, a legfelső „négyszázak tár­
saságát súlyos csapás érte. A társaság 
lelke. Astor Yilmosné, 78 éves korában
"".Jól/ SIKERÜLT OPERÁCZIÓ. 
Körülbelül két esztendő élőt Northrop 
Herbert orvostanár Philadelphiában 
megoperált egy. részeges tolvajt. _ Az 
operácziót egy véletlen következtében 
történt halset miatt az agyon kellett 
végrehajtani. Ez az operáczió körül­
belül két esztendő előtt történt. Azóta 
a tanár nem szólt senkinek, varia.a?, 
eredményt, S az eredmény most már 
kétségtelen. A megoperált sem nem 
iszik, sem nem lop.

BOSZORKÁNY-FOGÁS. Kentucky 
állambeli Lexingtonban Gregory Er­
zsébet, egy néger leány, panaszt cined 
Tillman Lizi nevű öreg néger asszony 
ellen a rendőrség előtt. Illetve nem is 
panaszkodni ment, hanem ijedtében fu­
tott oda, mondván: „engem is megbabo­
názott a boszorkány“. A néger lakos­
ság úgy fél a „boszorkány“ Tillmanne- 
tól. hogy moczczanni sem mer. A rend- 
őrbiró, hogy a rettegő négereket meg­
nyugtassa, maga elé hivatta a „bo­
szorkányt“ és miután megigértette ve­
le. hogy nem fizi többé a boszorkányko­
dást, szabadon bocsátotta. Erre aztán 
megnvugodtak a négerek.

HULLA a KOFFERBEN, a New 
jersey állambeli Summitban levő gyár 
mögött a bokrok közt a rendőrség cgj 
utazótáskában egy férfiholttestre buk­
kant. A dologról a gyár két munkása

KISS EMIL
BANKÁRNÁL "‘“’a

iffiumjuK

* DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st., New York 
Törvényes képviselői a legjobb 

hajővonalnak. Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át a Cunard vonaton.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb czág 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kötesönkönyvtár, tüzbiz 

tositás, csomagok kiboaatala és ha 
zaszállitása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York,

John Bozzuffi
Bankár és Hajózási Ügynök 

1149 FIRST AVE., NEW YORK. 
[A 63-ik utcza sarkán.]

Hajójegyeket árusít Európába és 
Európából. Pénzeket pontosan el­
küld Európa minden országába. Be­

tétszámlákat nyit felek számára.

_sak kettévágták volna, megszűnt a 
tüntetésekkel együtt.

KIÜRÍTVE. Mint lapunk múlt 
számában emlitetük, Ausztria-Magyar- 
ország a Novibazár-szandsákot meg­
szállva tartó katonaságnak visszavoná­
sát megkezdte. Mint egy tegnap beér­
kezett kábelsürgöny jelenti, már az 
utolsó osztrák-magyar katona is kivo­
nult a novihazári kerületből. A Novi- 
bazár-szandsák Montenegro, Szerbia 
és Bosznia között fekszik és így fontos 
katonai szempontból Törökországra 
nézve. — Ausztria-Magvarország e 
legújabban tett lépését természetesen 
közölte az összes hatalmakkal, amire 
Francziaország már meg is küldte a 
jegyzékét, melyet Becsben nagy meg­
elégedéssel fogadtak. — Az osztrák­
magyar külügyminiszter azonban tar­
tott attól is, hogy Szerbia majd galibát 
foS igvekezni csinálni Boszniában és 
Herczegovinában s éppen azért mar 
ennek lehető megakadályozására meg 
is tette intézkedését.

SZENT A BÉKE. Lapunk múlt 
számában irtuk meg, hogy a nagyha­
talmak ráüzentek Bulgáriára, hogy ha 
nem lép rögtön a békés útra Törökor­
szággal szemben, akkor nem ismerik el 
a f'üggetlenitést. Hát a kardesorteto 
Bulgária sietett is szót fogadni és, 
mint egv Pórison keresztül érkezett ká­
belhír mondja, már szerencsésen nyél­
be is ütötték a dolgot.

VISSZAVONT KATONÁK. Egy 
pekingi kábelsürgöny szerint Oroszor­
szág és Japán visszavonja Khinából a 
mindenféle, legfőképpen azonban a 
vasutak őrzése czimén kirendelt kato­
naságot.

A NŐI JOGOK HARCZOSAI. Lon­
donban a női jogokért való tüntetés al­
kalmával a rendőrség egy csomo asz- 
szonvt letartóztatott, akiket a bíróság 
egvenkint 25 dollár pénzbírságra ítélt.
A mártirság után vágyakozó asszonyok 
természetesen nem fizettek, hanem 
hajlandónak nyilatkoztak ahelyett a 
kéthónapot leülni. Kettő azonban a 
rendőrség ellen hivatalos hatalommal 
való visszaélés és súlyos testi sértés 
miatt vádat emelt.

KAVARODÁS A PARLAMENT­
BEN. A londoni alóházban Burns -Li­
nos képviselő a munkanélkülieket ille­
tőleg beszédet tartott, melyben a töb­
bek "között a következőket is mondta: 
„Háromszor voltam Amerikában s az 
amerikai és angol munkanélküliek kö­
zött azt a különbséget találtam, hogy 
az angolok többet isznak.“ A képvise­
let leabczugolták és olyan zsivaj tá­
madt, hogy nem folytathatta a beszé­
dét.

A PÁNSZLÁVIZMUS. A londoni 
„Times” czimü újságban megjelent 
czikk szerint Oroszországban a pán­
szlávizmus harczias kedvben nyilvá­
nult meg abból az alkalomból kifolyó­
lag, hogy a Balkánon a németek nyo­
mulnak előre s kiszorítják a szlávokat 
teljesen. Oroszországban valóságosan 
lázong a nép emiatt s a kormányt okoz­
za, amiért a déleurópai szlávságot a né­
met faj által ki hagyja szorítani. Az 
orosz duma elnöke a szerb szkupstina 
elnökétől sürgönyt kapott, amelyben 
Szerbia, Montenegro, Bosznia és Her- 
czegovina lakosainak nevében kijelenti, 
hogy Boszniának és Herczegovinának 
Ausztria-Magyarországhoz való csato­
lását megakadályozzák s ehhez Orosz­
ország népének támogatását kérik.

A ('ZÁRNÁL. György szerb trón­
örököst Miklós orosz czár kihallgatá­
son fogadta. A czár a kihallgatás so­
rán talált alkalmat arra, hogy György 
herczegnek Ausztria-ellenes viselkedé­
sét rosszalja s megmondta neki, hogy 
Oroszországban azzal mire sem fog 
menni. — György herczeggel egyidejű­
leg fogadta a czár Pasié volt szerb mi­
niszterelnököt is, aki meg egyenesen a 
czélból jár-kel Oroszországban, bőgj" a 
szerbek Ausztria-Magyarország-ellenes 
uolitikáiának megnyerje a muszkákat. 
’TVrmészetosen erre nagyon kevés a ki­

látás és ezért érthető, ha Pasié azt 
mondja, hogy „ha Oroszország nem tá­
mogat bennünket érdekeink megvédésé­
ben megpróbáljuk mi magunk“. I i- 
szont ennek a munkának tudható be az 
a hétfői sürgöny, amelyet azonban még 
sehonnan sem erősítettek meg, .bőgj 
Oroszország mozgósított Ausztria-Ma­
gyarország ellen.
" ANARKHISTÁK ÜNNEPELNEK. 
Berlinben az anarkhisták ünnepet ké­
szülnek rendezni november 11-ére. Az 
ünnepre az adott alkalmat, hogy akkor 
lesz 21-ik évfordulója annak, hogy Chi­
cagóban négj- anarkh istát kivégeztek.

LÁZADÓK. A török szultán, úgy 
látszik, nem nagyon hagy magával 
paczkázni. Tudja az ifjú-törökök tö­
rekvéseit, de tudja azt is, hogy közvet­
len környezete tőle, mint embertől is 
szeretne szabadulni. Ismeri családja 
történetét, általában a szultánok törté­
netét, melyben nagyon élénk szerepet 
játszott a selyem zsinór. Hát <> is attól 
tart. S éppen azért, mikor vasárnap az 
el égül etlenek kifejezést adtak elégül el­
lenségüknek, a katonasággal közibük 
lövetett. Most már mindenki elége­
dett.

A FLOTTA KÍNÁBAN. Az ameri­
kai nagy flotta szombaton Kínába, az 
Amoy-i kikötőbe érkezett, ahol nagy 
fénynyel, pompával és lelkesedéssel 
lett fogadva.

A VÁLASZTÓI JOGRÓL szóló tör­
vényjavaslathoz Andrássy gróf belügy­
miniszter megkapta a király előzetes 
jóváhagyását.

INDIANA
államot utazza be most HÓDINKA TI­
VADAR dr. ur a Bevándorló számára. 
South Bend-i és Indiana állambeli hon­
fitársaink szives jóindulatába ajánjuk 
őt.

Jó KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tanult bábákra szük­

ség van. írjon e czimre: 
BÁBAKÉPZŐ INTÉZET 

8911 Buckeye Road, Cleveland, O.

J. D. Moskowitz
OHIO ÁLLAM KÖZKEDVELT 

BANKÁRA ÉS HAJ6ÜGYNCKE.

♦ •
KÉT BANKHÁZ

• *

KÖZJEGYZŐI IRODA.
A HAJÓTÁRSASÁGOK TÖRVÉNYES 

ÜGYNÖKE.

PÉNZKÜLDÉS
LEGOLCSÓBBAN és LEGGYORSABBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE

JÓTÁLLÁS MELLETT.
Alapittatott 1898-ban.

J. D. MOSKOWITZ
1441 WEST DAKOTA STREET

és KOSSUTH-TELEP

D A Y T O N, OHIO.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE

Ktiijegyzöi iroda agy hazai, mint ameri
................. - - PénzkCIdés az

------- sr, a legponto-
legolceóbban. 

UNIONTOWN, PA.- W. MAIN STREET.

INGYEN
senki sem adhat semmit. Mindenki 

tudja azonban, hogy

Herz es Deutsch
irodája a legmegbízhatóbb pénzköve­
telések azonnali behajtására, törvé­
nyes okmányok, meghatalmazasok. 
adás-vevési szerződések, kérvények, 
kötelezvények, konzulátusi hitelesí­
tések elintézésére, családi bonyodal­
mak kiegyenlítésére. Pontosság es 

lelkiismeretesség a jelszó.
ÚTLEVELEKET

rövid idő alatt megszerzőnk. Üzlete­
ket, házakat, farmokat gyorsan el­
adunk és veszünk. — Minden level 

igy czimzendő:
HERZ <a DEUTSCH

179 EAST 3 ST.. NEW YORK 
[Avenue A és B között.]
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íiazai Oolgoko
Szilágyi Dezső agyveleje.

> 1 1 ■ APLST. Amikor nyolez évvel 
• ít szilagyi Dezső hirtelen meghalt, 

őr. Sugár fővárosi orvos alapos vizs- 
:.i;;ii tárgyává tette a lángeszű állam­

fő koponyáját. A koponya méietei- 
es az agy velő súlyából mindig kö- 

: iv'/.ti-tni lehet az illető egyén inte!- 
ugem-ziájára, egészségi állapotára 
agy betegségére. Goethe, amikor 

S'-hi ó-r koponyáját a kezében tartotta.
, lyi-n meghatva mondotta, hogy ab- 

őan isteni természet nyilvánul nmg. 
évtizedek során azonban az orvosi tu- 
•o'iiány arra az igazságra jutott, hogy 

a koponyának tartalom nélkül való 
• m-gvizsgálása téves eredményre vezet, 
;gyszintén akkor is tévedünk, ha csak- 
• az agyvelő súlyát vesszük tekintetbe.

A kiváló férfiak agyvelejének mennyi- 
-•ege mégis tekintélyes. Turgenyev agy- 
' . lejének súlya 21-0 gramm volt, Cu- 
vieré 1SG1, Schilleré 1580, Gaussé 
1492. Vannak emellett feltűnően ki­
csiny számok is, igv például Dante 
agyveleje 1320, Liebigé 1353 és Gam­
in-t rá e 118(.' grammot nyomott. Más­
részt viszont egyes vadon élő törzsek­
nél igen jelentékeny súlya van az agy- 
ve lő.nek. A tüzföldieknél akadtak olyan 
emberre is, akinek 1031 gramm volt az 
agy veleje. Különben sem bizonyít so­
kat az agyvelő mennyisége. Nemrég 
Németországban kivégeztek egy több­
szörös gyilkost, akinek az agy veleje 
1510 grammnyi súlyú volt. Mindebből 
kétségkívül kiviláglik, hogy egymaguk- 
l>an sem az agyvelő, sem a koponya mé­
retei nem elegendők az alapos következ­
tetésre. Szilágyi Dezső agyveleje 1380 
grammot nyomott, s igy súlya után 
Ítélve. Dante és Liebig agy velői közé 
lehetne helyezni. A nagy magyar poli­
tikus agy veleje 37 grammal meghalad­
ta a magyar faj átlagos agyvelosulyat, 
ami 1343 grammot tesz ki. Feltűnő 
volt azonban Szilágyi agyvelejénél, 
hogy a teker vények valósággal óriásiak 
voltak. Dr. Sugár tüzetesen megmért 
egyes ilyen tekervényeket és összeha­
sonlította ezeket a közönséges agyvelők 
megfelelő részeivel. Az összes tekervé- 
Uvek meghaladták az átlagot. Legfel­
tűnőbb ez az agyvelőnek annál a részé­
nél. amelyet az anatómia a beszéd köz­
pontjának nevez s amely az agy legfon­
tosabb része s valósággal az intelligen­
tzia trónjának mondható. Szilágyi ko­
ponyájának megvizsgálása amellett bi­
zonyított, hogy nagy szellemeknél a 
homloklebeny erősen ki van fejlődve. 
Mindezt nem volt érdektelen elmonda­
ni most, mikor Szilágyi Dezső emléke 
felé kegyelettel fordul egész Magyaror­
szág.

Dr. Kiss Áron meghalt. 
m i IDLEST. Dr. Kiss Áron udva­

ri tanácsos, a kiváló pedagógus, Buda­
pest mi hatvanhárom éves korában el­
hunyt. Nagy érdemeket szerzett a ha­
zai tanítóképzés terén. Az egész éle­
tét a pedagógiának szentelte s hosszú 
éveken át volt a budapesti Tanítóképző 
Intézet igazgatója. A múlt évben vo­
nult nyugalomba s ekkor a király az 
udvari tanácsossággal tüntette ki. Rö­
vid betegség után szívbaj okozta a ha­
lálát, amely gyászba borította számos 
tisztelőjét és a magyar közoktatásügy­
nek minden munkásat. Holttestét a 
tudni Tanítóképző Intézet előcsarnoká­
ban helyezték díszes ravatalra. A fo­
dros tanácsa díszsírhelyet adományo­

zott számára.

Ki ii !. november 3. A BEVÁNDORLÓ
T

Ilikőr a szobaleány csinos.
151" DARFST. Egy lipót-köruti ká­

rénak, Mikes JózSefnének a családi 
rámája került Szilva büntetőjárásbi- 

elé. A szerencsétlen asszonynak egy- 
: i szobaleánya, Munkácsi Róza, lett 
égzete. A szobaleány fiatal is, szép 

, volt, s a kávésné urának érzéke volt 
tulajdonságok iránt. A házastársak 

:űzött, kitört a veszedelem. Az asz- 
■ zonv mindent megtett, hogy az urat 
megtartsa magának, de mikor semmi­
féle könvörgés sem használt s a fiatal 
és szép Róza abba a stádiumba is ke­
rült amely a mozi-kupiéban is talalo 
feldolgozásra talált, akkor kikergette a 
házból a leányt. Ezzel azonban meg 
mindig nem nyerte meg a csatát, s z 
űr-,, kimaradozott, elhanyagolta az üz­
letet s mindennap reggel járt haza.

— Hol voltál? — fakgatta a felese-

~ — A kávésok önképzőkört ülésén.
— Aztán mire jó az az önképzőkör . 
— Mire?... Hát... fel akarjuk 

emelni a kapucziner arát. Err >1 t, 
náeskozunk.

A tanácskozások azonban nagAon 
hosszúra nyúltak, az asszony elveszte 
te a türelmét, utánanézett a dolognak, 
s eljutott a Kmetty-uteza 22-ik számú

házának egy hónapos szobájáig. Ez a 
szép Róza állandó lakása volt a kávés 
jóvoltából. Az asszony keserűsége és 
féltékenysége tetőpontját érte el, be­
rontott revolverrel a kis fészekbe s két 
lövéssel megsebesítette volt szobalá­
nyát. Tizenhárom napig volt vizsgála­
ti fogságban, az ügyészség szándékos 
emberölés miatt folytatta a vizsgála­
tot, de most súlyos testi sértéssé zsugo­
rodott össze a vád. És a biró a bol­
dogtalan asszonyt elitélte ugyan egy 
hónapra, de feltételesen, azonkívül öt­
száz korona pénzbírságot is rótt rá.

Vakok gyára.
BUDAPEST. Néhány héttel ezelőtt 

érdekes vállalkozás indult meg Buda­
pesten. Két teljesen vak munkás, Czi- 
kora Árpád és Drinka István megala­
pították a vak munkások ipari szövet­
kezetét és Kazinczy-utcza 49. száma 
alatt kosár- és székfonó-gyárat állítot­
tak fel. A gyár összes munkásai va­
kok, a művezetők is azok, sőt az üzleti 
könyveket szintén vak emberek vezetik, 
a vakok különleges Írásmódjával. A 
reklámozást, a levelezést, az üzleti ösz- 
szeköttetéseket is csupa vak munkás 
végzi. Czikorának és társainak az a 
ezéljuk, hogy az országban élő összes 
munkanélküli vak embereket foglalkoz­
tassák a gyárban, amely teljesen mo­
dern vállalkozás és szövetkezeti alapon 
működik. A vak munkások szövetke­
zete legközelebb küldöttség utján fel­
keresi Kossuth Ferenczet, hogy a kor­
mány támogatását kieszközöljék a 
gyár számára.

A gyermekbiróság.
BUDAPEST. Az uj büntetőnovella 

a fiatalkorú bűnösök részére elrendelte 
a gyermekbiróság felállítását, Zsitvay 
Leó kúriai biró, a büntetőtörvényszék 
elnöke, bár a törvény csak a jövő év 
január elsejére állapította meg a gyer­
mekbiróság felállításának terminusát, 
úgy intézkedett, hogy a gyermekbirósá- 
got a budapesti büntető törvényszéken 
már most állítsák fel. -A gyermekbi- 
rósági tanács elnöke Bakonyi Kálmán 
táblai biró; tagjai pedig: Madarassy 
és Barta bírák. Szépszámú és előkelő 
jogászközönség jelenlétében Salamon 
Róbert és Hirschkorn Miksa suhan- 
ezok ügyét tárgyalta a gyermekbiróság, 
akiket lopás miatt hét-hét havi börtön­
re ítélt el az újonnan szervezett tanács. 
Az Ítélet kimondásakor az elnök szép 
beszédet intézett a fiatal bűnösökhöz s 
őket megjavulásra intette. A hallgató­
ság a tárgyalás végén lelkesen megélje­
nezte az első gyermekbirósági taná­
csot.

Dinamit merénylet.
ARAD. Valami pörös ügy miatt 

halálos ellensége lett Uszku Tódor 
aradvármegyei Szinistye oláh község 
egyik legjobb módú gazdája, Marnityer 
György ottani kereskedőnek. Hogy 
megboszulhassa magát, rávette a köz­
ség elöljáróságát, hogy a jött-ment 
magyart dinamittal pusztítsák el. A 
czinkosok: Rivis Pável községi biró, 
Bozgán Vazul pénztáros és Morku Tó­
dor esküdt, Szinistye leggazdagabb pa­
rasztgazdái, egy közeli bányából diná­
raitól: szereztek s 190(5. január lmszon- 
harmadikán este a kereskedő házához 
lopództak. Az egyik falat megfúrták 
és a lyukba dinamitot helyeztek. Mi­
kor aztán a kanóczot meg akarták 
gyújtani, a házbeliek észrevették őket. 
A csendőrség nyomban letartóztatta a 
merénylőket s az aradi törvényszék 
mind a négy vádlottat vád alá helyez­
te és ügyüket a bíróság elé utalta. A 
vádtanács határozatát a nagyváradi ki­
rályi tábla is jóváhagyta. A vádlottak 
védője megfelebbezte ezt a határozatot 
s azt vitatta, hogy a jelen esetben szán­
dékos emberölés kísérletének bűntetté­
ről van szó, annak elbírálása pedig 
nem a törvényszék, hanem az esküdtbi- 
róság hatáskörébe tartozik. A Kúria 
helyt adott a védő okoskodásának s 
mind a két alsóbiróság határozatát 
megsemmisítve az ügyet az aradi es- 
küdtbiróság elé utalta.

Eltűnt asszony.
BESENYŐD. Szabolcsmegye. De­

meter Istvánná lakásáról eltűnt. A 
nyomozás megindult, mert bűntény 
látszik fenforogni.

Az ünnepi nadrág sorsa.
GYŐR, Szabó Kálmán nagybaráti 

lakos egy ünneplő nadrágot vásárolt 
minap Győrött, s azt, hogy míg egy üz­
letbe vásárolni ment, el ne lophassak, 
a lova hátán levő pokrócz alá rejtette. 
Amire azonban Szabó a dolgát elvégez­
te, addig egy másik Szabó, aki Lajos 
és rovottmuitu csavargó, el emelte az 
ünneplő nadrágot. Szabó panaszára 
azt a másik Szabót letartóztatták, de 
akkor már túladott az ünneplőn. Az 
első Szabó bubánattal és nadrág nélkül 
koezogott haza tejeskocsiján Nagyba­
rátira, mig a második Szabó ellen fo­

lyik a vizsgálat.
Kincsen koponyája.

KAPOSVÁR. Érdekes fiatal ember 
állt sor alatt a városban a 'legutóbbi 
utóalitáson. Csak nemrég tért haza 
Amerikából. Teljesen hiányzik a felső 
koponyája, az úgynevezett tető. A so­
rozóbizottság összes tagjai sorra cso­
dálták az érdekes embert. Egy évvel 
ezelőtt egy bányában dolgozott Ameri­
kában és rászakadt a föld. Az orvosok 
ügyesen kiszedték az összetörött kopo­
nyatetőt és összevarrták a fején a bőrt.
A szívós magyar gyerek kiállotta a ret­
tenetes operácziót és most makkegész­
séges. Csak vigyázni kell a fejére. 
Persze nem vették be katonának, bár 
igen szeretett volna katona lenni a ko­
ponyanélküli szittya.

Öngyilkos nyomdatulajdonos. 
KASSA. Koczányi Béla nyomdatu­

lajdonos gyógyíthatatlan rákbetegsége 
miatt, mely a száján keletkezett, főbe- 
lőtte magát.

A vasúti őr szolgája.
KASSA. A kassai gyorsvonat Her- 

nád-Szurduk és Garadna állomások 
között elütötte a 23. számú vasúti őr- 
ház őrének 17 éves szolgáját. A fiatal 
legény holttestét a kerekek teljesen 
szétroncsolták. A szerencsétlenséget 
csak a miskolczi állomáson vették ész­
re a kocsivizsgálók.

Bedőlt templom.
LŐCSE. A lőcsei Máriahegyen, mely 

országszerte ismert búcsújárohely, az 
épülőfélben levő templom egyik fala 
bedőlt, mert az alapozási munkákat 
rosszul végezték. Most a templom töb­
bi része is bedüléssel fenyeget, aminek 
következtében a további építkezést be­
szüntették. Emberélet nem esett áldo­
zatul, de a kár 50.000 korona. Az épít­
kezést házilag végezték, anyagi felelős­
séget csupán az épitő-bizottság visel. A 
templom építésének költségére 500.000 
koronát irányoztak elő.

Ünnepelt főszolgabíró. 
MURASZOMBAT. Posfay Pongrácz 

főszolgabíró 40 éves szolgálati jubileu­
ma alkalmából szép ünnepély folyt le.
A jubiláris ünnepségen megjelent Vas­
megye egész intelligencziája, s lelkesen 
ünnepelték a főszolgabírót. Az ünne­
pély alkalmából Bezerédy főispán elis­
merését fejezte ki azon példás műkö­
désért, amit 40 év alatt Posfay kifej­
tett. Az ünnepséget bankett követte.

A minisztérium pénzeslevele. 
NAGYSZEBEN. A szászsebest pos­

tahivatalból eltűnt a földmivelésügyi 
minisztériumnak egy pénzeslevele öt­
venkétezer koronával. Másnap aztán 
egv félreeső ház kapujában harmincz- 
háromezer koronát találtak. Azt hi­
szik, hogy a pénzt valahol a közelben 
rejtették el. _

Őrült a vonaton.
NAGYVÁRAD. Izgalmas eset tör­

tént minap éjjel a Vásárhelyről Nagy­
váradra haladó vonat egyik harmadosz­
tályú szakaszában. Az utasok eltűnőd­
ve aludtak a padokon, amikor rekedt 
kiáltás zavarta fel álmukból:

— Hapták, sorakozz!
Egy vézna fiatal ember állott a sza­

kasz közepén, kezében revolver és vér- 
benforgó szemekkel, toporzékolva ordí­
tott:
_Gyáva kutyák! Előre Boszniába.
Majd rárohant az utasokra. A meg­

rémült emberek látva, hogy őrülttel 
van dolguk, ártalmatlanná igyekeztem 
őt tenni. Körülfogták és el akarták 
venni tőle a revolvert. Erre az őrjön­
gő ember kést rántott elő. A többi sza­
kaszokból ezenközben betódultak az 
utasok és igy sikerült megfékezni dü­
höngő embert. A szerencsétlent össze­
kötözték és a legközelebbi állomáson, 
Gyulán kiszállították a vonatból. Itt 
megállapították, hogy Budis Sándor 23 
éves pécsi esztergályossegéd, akit mint 
póttartalékost, most hívtak be ezredé­
hez.. Nem lehetetlen, hogy a háború­
tól való félelmében őrült meg.

Városi borkimérések, 
SÁTORALJAÚJHELY. Búza Bar­

na orsz. képviselő közbenjárására a ke­
reskedelemügyi miniszter egy városi 
borkimérés részére az államvasutak 
költségén helyiséget épit az állomáson. 
A város bizottsága pedig elhatározta, 
hogy a bormérést berendezi s ott ujhe- 
1 vi bortermelők borait fogja palaezkok- 
ban árulni. A borokat a város maga 
vásárolja s a vasúti vendéglőssel fogja 
árusittatni. Elhatározták még, hogy 
a városban is fognak borkimérést fel­
állítani, melyben ugyancsak újhelyi 
termelők borait fogják vendéglőszerüen 
árusítani. Az állomási kimérést rek­
lámozóira, a városit tömeges eladásra 
kívánják használni. Mindkét kimérés 
valószínűleg már deczemberben meg­
nyílik.

A petroleum áldozata. 
SÁTORALJAÚJHELY. Kovács Ist­

ván újhelyi 35 éves vasúti portás az 
égő lámpába petróleumot öntött, mi­
közben a petróleum lángra lobbant és 
Kovács Istvánt mellén súlyosan össze­
égette. Ugyanekkor megsérült 5 éves 
leánya is. A szerencsétlenül járt por­
tást nyomban a közkórházba szállítot­
ták, ahol mostanáig volt ápolás alatt. 
Miután már segíteni nem lehetett raj­
ta, aznap lakására vitték, ahol másnap 
kiszenvedett. Kis leánya még mindig 
sínyli az összeégés okozta sérüléseket. 
A szerencsétlen véget ért portás csa­
ládja iránt általános a részvét.

Az ivás vége.
SZARKÁS. Zalamegye. Kegyetlen 

vérengzést vitt végbe négy szőlőmivelő 
napszámos, akik a szüret alkalmából a 
kelleténél többet hajtottak le a jó za­
lai ujborból. A község egyik szölőtele- 
pén négy munkás segített a szüretelés­
ben: Nagy József, Horváth Károly, 
Szotvori Szabó Pál, — a negyediknek a 
nevét a hatósági vizsgálat fogja kiderí­
teni. Mind a négyen nagyokat ittak 
szőlőszedés közben és mire beesteledett, 
a pálinkával vegyitett musttól alapo­
san eláztak. Mikor hazafelé mentek, 
a lerészegedett emberek valami miatt 
összevesztek. Egyikük hatalmas fa­
alátámasztó doronggal viaskodott, a 
többiek pedig ököllel és bicskával véde­
keztek. A harcz a völgyben elhúzódó 
országúton történt és szomorúan végző­
dött. Máspap hajnalban az arra hala­
dók két emberi testre akadtak az ut po­
rában. Az egyik — Horváth Károly 
— már halott volt. Súlyos seb táton­
gott a koponyáján. Mellette társa, 
Nagy József hevert eszméletlenül, aki­
nek fölépülésében az orvosok nem bíz­
nak. Szigorú nyomozás indult meg, 
de a tetteseket még nem tudta kézreke- 
riteni a csendőrség.

SZATMÁRNÉMETI. Az utóbbi he­
tekben az ország északnyugati részében 
kóbor czigányokat hajszolnak, akik ret­
tegésben tartják nagy területen a fal­
vakat. Az ecsedi lápot is felkutattak. 
Hogy milyen apparátussal folyt a 
munka, arról szomorúan tanúskodik 
Zádori János ecsedi csendőrörsvezető 
tragédiája. A ezigányüldözésben na­

pokon át tartó fáradalmak között 
olyan izagolmban volt része, hogy hir­
telen megőrült. A budapesti helyőrsé­
gi kórházba vitték.

Verbuválni akart.
SZEGED. Az Alföld tanyavilágá­

ban elterjedt a mozgósítás hire. Azt 
beszélik mindenfelé, hogy uj háború 
lesz Boszniában. Ezt a mendemondát 
furfangos módon használta fel pénz­
szerzésre egy szélhámos. Egy katonás 
szavú ember azzal állított be 'Nein* Ja­
nos mórahalmi gazda tanyájára, hogy 
a hadügyminiszter a gazda legényfiait 
berendelte zászló alá* mert kitört a ha­
bom. A gazda megijedt s kérlelni 
kezdte a miniszter toborzó biztosát, 
hogy mentse föl fiait a hadiszolgálat 
alól. Hosszas tárgyalás után az ide­
gen száz pengőért írást állított ki, hogy 
a Vetró-fiuk nem kötelesek hadba vo­
nulni. A furfangos csaló ugyanilyen 
módon több vagyonos gazdát is rásze­
dett és nagy összeg pénzt harácsolt 
össze. Egy Molnár Ferencz nevű gaz­
da a városba ment pénzért, hogy a ka- 
tonaváltságot megfizethesse s ezen a ré­
ven kitudódott a dolog. A hatóság in­
tézkedett, hogy a szélhámost kézreke- 
ritsék.

A falu veszedelme.
SZELI STYE. Biharmegye. A köz­

ségben rémes vérengzést vitt végbe egy 
Ivruks Illés nevű elmebeteg oláh, akit 
már két ízben elbocsátottak a tébolydá­
ból. A foglalkozás nélküli, alamizsná­
ból tengődő elmebetegen három hónap­
pal ezelőtt újra rohamok törtek ki és 
azóta valóságos veszedelem volt. a köz­
ségre. Minap délután a veszedelmes 
ember belopózott Jőve Demeter házá­
ba, ahol csak egy másféléves apró gye­
rek volt otthon. Rettenetes kegyetlen­
séggel nekiesett és a nála levő késsel 
összeszurkálta, majd bonczolgatni 
kezdte. Amikor a házbeliek hazavetőd­
tek, az őrült ember éppen a gyermek 
haját vagdosta véres késével. Erre a 
szomszédok segitségével lefogták és 
megkötözve a nagyváradi kórházba 
szállították.

A pálinka áldozata. 
SZOMBATI. Beregmegye. Ifj. Ha-
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Zsi-g;i György medenczei legény a köz­
ség egyik korcsmájában pálinkázás 
közben összeveszett Meskó Gergely ba­
rátjával, minek az lett a vége, hogy 
Hazsega a kerítésből kitört karóval a 
korcsmából kijövő Meskót az ajtóban 
ezen szavakkal: „Te akarsz engem meg­
verni ?" úgy ütötte fejbe, hogy az nyom­
ban meghalt. >

Oijilkfíl a babona.
TEMESVÁR. A mélységes butaság­

nak lett áldozata egy ifjú, Szerafin 
György nevű tébolyodott tizenötéves 
fai. -Vz apja, idősebb Szerafin < <\ örgy 
nem hivatott a beteg fiához orvost, ha­
nem a falu javasasszonyáért küldött.
Ez kijelentette, hogy a fiúba az ördög 
bujt bele, s azt tanácsolta, hogy az ör­
dögöt tüzes vassal kell kiűzni belőle.
Az apa erre a falu román pópájának 
tudtával megtüzesitett egy tengelyszö­
get s ezt a gyermek testere huszonegy 
helyen rásütötte. Az igy megégetett 
gyermek harmadnapra nagy kínok kö­
zött meghalt. A karánsebesi törvény­
szék tekintetbe vette az apa mélységes 
tudatlanságát s hogy tettét buta babo­
nából követte el, mindössze egy évi 
fogházra Ítélte el id. Szerafin Györgyöt.
A temesvári tábla, valamint a Ivuiia 
hozzájárultak ehhez az Ítélethez.

Három krajczár miatt.
ÚJPEST. Berger Ferencz gyepmes­

tersegéd, aki az újpesti Nyár-utcza 19. 
száma alatt lakik, három krajezárt 
adott kölcsön Györgyei János nevű 
kollegájának. Minap reggel visszakér­
te a pénzt, amire Györgyei lakoniku­
san válaszolt:

— Kuss!
Berger felkapott egy liámfát s azzal 

támadt Györgyeire, aki viszont revol­
vert rántott és elsütötte. A golyo sze­
rencsére csak horzsolta Bergert a mel­
lén. Györgyei.azóta bujdosott, mert 
azt hitte, hogy megölte társát. Kinyo­
mozták a peczérlegényt s gyilkosság kí­
sérlete czimén letartóztatták.

Egy kővár szülő miatt. 
UNGVÄR. Lipták Tóni és három 

jómadár társa rablással akartak szőlő­
höz jutni. Megtámadták Yágner Etát, 
aki egv kosár szőlőt hozott hazafelé, 
ütötték-verték, hogy a szőlő birtokába 
jussanak. A leány sikoltozására azon­
ban megfutottak. A feljelentés alapján
elfogta a támadókat a rendőrség és at- 
kisérte őket a járásbírósághoz, ahol 
egyenként 9 napi fogházra ítéltettek.

Színházi botrány.
VESZPRÉM. A színházban minap 

este óriási botrány történt. A hirdetett 
előadást nem lehetett megtartani, mert 
Avárv Ferencz országgyűlési képviselő, 
az ottani színi gyámolitó egylet elnöke, 
aki ellenséges viszonyban él Xadassv 
József színigazgatóval, egyszerűen be­
tiltatta a villany-motor használatát, a 
minek az lett a következménye, hogy az 
egész színház teljesen sötétben maradt. 
Érdekes, hogy a villany-motor felállí­
tásához maga Xádassy igazgató is hoz­
zájárult ötszáz koronával és kijelentet­
te. hogy az első két előadás jövedelmé­
nek felét a szinigyámolitó bizottságnak 
adja. A jótékonyczélu előadásokból 
1610 korona jutott a bizottságnak, de 
Ováry Béla képviselő mégis úgy szá­
molt'el, hogy Xádasynak még 39 koro­
na tartozása van és hogy a motorhasz­
nálatért külön is, napi 18 koronát kell 
fizetnie. Amikor erre nem volt hajlan­
dó a színigazgató, Óváry egyszerűen 
u<ry intézkedett, hogy megtiltotta a mo­
tor használatát. Ez intézkedés miatt 
városszerte nagy felháborodás ny ilat- 
kozik meg és az ügyet a közgyűlésen is 
szóvá fogják tenni.

TITOKZATOS VIZSGÁLAT.

.1 biolapesti rendőrség levelei.! t Kacs

Október lli-iki kelettel írják hazul­
ról : ’

Tegnap óta szerfölött titokzatos vizs­
galat folyik a rendőrségen. Egész éj­
szaka folytak a kihallgatások, amelye­
ken részt vett maga a főkapitány is és a 
melyről állandóan telefonértesítést 
kaptak gróf Amint**!/ tiyala belügymi­
niszter és gróf Hadik dános államtit­
kár.

A vizsgálatot, hogy minden feltűnést 
elkerüljenek, nem a főkapitányságon, 
hanem a csendes és elhagyott X adasz- 
utezában levő ötödik kerületi kapitány­
ságon folytatták s ide kísértek be a de­
tektívek tegnap éjszaka két urikiilsejú 
nőt. egy/ idősebb s egy fiatalabb férfit 
és egy tizenötesztendősnek látszó fiút. 
Kihallgatásuk reggel négy óra tájban 
ért véget, de közben a rendőrség házku­
tatást tartott dr. Darvas Mihály ügy­

védnek Régiposta-utcza 10. szám alatt 
levő lakásán. Hogy miért folyik a 
rendkívüli apparátussal megindított 
vizsgálat, még nem tudni bizonyosan.
A rendőrség szigorúan titkolódzik és ez 
a hallgatás s az a sok rejtelmes kürül- 
ménv. amelyben a rendőrségi vizsgálat 
túlságosan bővelkedik, okot szolgáltat­
tak arra, hogy a fővárosban a legkülön­
bözőbb eseményeket sejtsék a mély tit­
kolódzás mögött. ,

Legelőbb is az a hir volt elterjedve, 
hogy a rendőrség összeesküvest fede­
zett fel. összeesküvést, amely vagy a 
mi királyunk, vagy a spanyol király, 
de legalább is a szerb király élete ellen 
van tervezve; a rendőrség hallgatása 
itt, ezen a ponton megtörött s a főka­
pitány kijelentette, hogy a király7 sze­
mélye elleni összeesküvésről szó sin­
csen. Ekkor elfelejtették a király el­
leni merényletterv hírét, de az összees­
küvés híresztelése erősen tartotta ma­
gát s úgy tudták sokfelé a varosban, 
hogy a vizsgálat a nagyszerb propagan­
dával van kapcsolatban. Állítólag Ma­
gyarországból akarnak irányítani és 
intézni egy szerb összeesküvést s a 
rendőrség már meg is tudta volna, kik 
a tagjai és intézői ennek a titkos társa­
ságnak.

Ez volt az egyik híresztelés, amelyet 
azonban maga a belügyminiszter cza- 
folt le egy újságíró előtt.

A másik hir sokkal valószínűbb s ez 
magának Andrássynak személyét von­
ja bele a titokzatos vizsgálatba. Arról 
volna szó, hogy egy vállalkozó azzal di­
csekedett volna valahol, hogy ö fog 
megkapni egy bizonyos üzletet, mert 
nála van Andrássy belügyminiszternek 
egvik sajátkezűié» írott levele. A remi- 
őrségnek ezt a dolgot besúgták s a fő­
kapitány rögtön jelentést tett a bel­
ügyminiszternek, aki kijelentette, hogy 
az* a levél csak hamisítás lehet. A 
rendőség most ezt a levelet akarja kéz- 
rekeriteni s azért tartott házkutatást 
Darvas ügyvédnél, mert Darvas az il­
lető vállalkozó ügyvédje.

Van még egy harmadik verzió is s ez 
azt mondja, hogy a vizsgálatot egy- is­
mert mágnás feljelentésére indították.
A mágnást, aki jóbarátságban volt 
egy fiatal emberrel, a fiatal ember több­
ször megzsarolta, majd a fiatalember 
hozzátartozói nyugtalanították folyton 
az öreg urat, akit végre is feljelentés­
sel fenyegettek meg. Az öreg mágnás 
Andrássyhoz fordult tanácsért s ennek 
következménye a rejtelmes vizsgalat.

Hogy- ezek közül melyik van legkö­
zelebb a valósághoz, még bizonytalan, 
de hogy okvetlen nagy dologról van szó, 
azt bizonyítja az is, hogy a főkapitány 
ma többször referált a vizsgálat ered­
ményeiről a belügyminiszternek, sőt 
ma délelőtt a király is kihallgatáson fo­
gadta a főkapitányt.

A titokzatos vizsgálat tegnap kezdő­
dött s éjszaka már kihallgatások is 
voltak benne az ötödik kerületi kapi­
tányság épületében. A kihallgatások­
nál* jelen voltak dr. Boda Dezső főkapi­
tány, dr. Tóth Lajos rendőrtanácsos, a 
bűnügyi osztály vezetője, Krecsanyi 
Kálmán detektivfönök és Marinovich 
Jenő rendőrtanácsos. A kihallgatáson 
később megjelentek Andrássy belügy­
miniszter és Hadik államtitkár, meg­
hallgatták a vizsgálat addigi eredmé­
nyeit s eltávoztak, de később is állan­
dóan telefonértesítést kaptak a vizsgá­
lat folyásáról. A kihallgatott embe­
rek: ké urikíilsejü asszony, két férfi és 
egv tizenötesztendősnek látszó fiú. Ki­
hallgatásuk után szabadon bocsátották 
őket, de a legnagyobb titoktartásra kö­
telezhették valamennyiiiket s ezért foly­
ton figyeltetik is okét.

Tegnap délelőtt egy udvari hivatal­
nok kíséretében megjelent . a főkapi­
tányságnál egy Ivanoff X ilma nevű 
asszonv, aki kénjkedés miatt tiz eszten­
dőre ki van tiltva Magyarországból. 
Ivanoff X'ilma másfélóra hosszat tar­
tózkodott a főkapitánynál s az udvari 
hivatalnok kíséretében guminikerekű 
kocsin robogott el a főkapitányságról. 
Uov beszélték, hogy Ivanoff Vilma 
árult volna el valami titkot, valami 
hirt, hogy összeesküvést szőnek Buda­
pesten a szerbek s erre indult volna 
meg a vizsgálat. Ezt megerősíteni lát­

szott az a körülmény, hogy a főkapi­
tányságot első sorban a belügyminisz­
tériumból utasították a nyomozásra. 
Emellett már tegnap éjszaka érkezett 
a főkapitányságra a központi ügyeletes 
tisztviselőhöz egy távirat, amely a töb­
bi közt azt is jelentette, hogy Buda­
pestről elindult egy hajó, amely nem 
visz se utast, se podgy ászt s nem köt 
ki sehol, mert fegyvert és puskaport 
visz Szerbiába. A nyomozás, mely tüs­
tént megindult, hir szerint megállapí­
totta, hogy a hajón valóban fegyverra­
komány van. A fegyvert és municziót 
itt Budapesten szerezték be. Xagyál- 
lásu emberek is tudtak róla, sőt több 
budapesti szerbnek része van benne. A 
fegyvereket állítólag itt rejtegették. 
Ezért a rendőrség több helyen tartott 
házkutatást, igy a Városház-téren egy 
házban, valamint a Görög-udvarban. A 
házkutatásnak azonban nem volt ered­
ménye, mert mit sem találtak.

A kombinácziók szerint a fegyverek­
re a szerb összeesküvőknek lett volna 
szükség a Péter király ellen való tá­
madásban. Más vélemény szerint a tit­
kos fegyverszállítás Bosznia annexioja- 
val van kapcsolatban s az a készülődés, 
amelynek egyik epizódja ez a fegyver- 
csempészet, egyenesen a magyar állam 
ellen irányul. Azt beszélték, hogy nagy 
állású emberek vannak többé-kevésbé 
belekeveredve ebbe a dologba, amely 
állítólag a horvát-szerb koaliczió né­
hány tagját is kompromittálja.

A délutáni órákban szivárgott ki, 
hogy a fegyvert szállító hajó dolga szó­
ba került a belügyminisztériumban, a 
hol sok időt. töltött ma a főkapitány. 
Jelentést tettek róla állítólag a király­
nak is, aki ez ügyben kihallgatáson fo­
gadta a főkapitányt. A minisztérium­
ban állítólag tanácskozás folyik, mely­
nek az lenne a vége, hogy még ma ki­
bocsátják a legszigorúbb fegyverkivite­
li tilalmat.

te, maga idézte elő, hogy a lapok a leg­
különfélébb híreket hozták forgalomba. 
Az ügynek sem politikai, sem másfele 
szenzációja nincs és tisztán hétközna­
pi esetről van szó. X alószinü, hog_\ a 
rendőrség az eljárást kellő alap hijau 
már be is szüntette.

A rendőrség azonban még ma is tel­
jes erővel folytatja a nyomozást. Ma 
egv egész sereg detektívet mozgósítot­
tak, soktól elvették a már nekik kiosz­
tott munkát, úgy hogy csupán ebben 
az egy ügyben kell szolgálatot teljesí­
teniük. Meglehet, hogy a vizsgálat be­
fejezése után hivatalosan is közölni 
fogják, mire való volt a titokzatos vizs­
gálat, sőt az is megtörténhetik, hogy 
valami igazat is fognak közölni velünk.

Egy újságíró megkérdezte magát a 
belügyminisztert, hogy nincs-e valami 
megjegyezni valója a különböző híresz­
telésekre. A belügyminiszter azt mon­
dotta, hogy nincs. Azt az egyet azon­
ban a leghatározottabban kijelentheti, 
hogy- a merénylettervre vonatkozó hí­
resztelések teljességgel alaptalanok.

A másik verzió szerint Andrássynak 
egy állítólagos levelét keresik. Egy 
vállalkozó azzal dicsekedett, hogy bir­
tokában van Andrássy egy levele s 
ezért ő fogja megkapni valamelyik szál­
lítást. Ezt besúgták a rendőrségnek, a 
főkapitány elmondta a belügyminisz­
ternek s igy indult meg a nyomozás. 
Először az illető vállalkozónál járt a 
rendőrség, de mivel ott semmit sem ta­
láltak, ami a levél nyomára vezethetett 
volna, a nyomozó csapat este félhét óra­
kor a vállalkozó ügyvédjének, Darvas 
Mihálynak a Régi posta-uteza 10. szám 
alatt levő lakására hajtatott, hogy ott 
folytassa a nyomozatot. Az ügyvéd 
irodájában Krecsányi Kálmán detek­
tivfönök vezetésével nyolez detektív \é- 
gezte a házkutatást. A lakás minden 
zegét-zugát átkutatták, a levelet azon­
ban nem találták meg. Közben haza­
érkezett Darvas Mihály ügyvéd, aki 
meglepődve értesült a lakásán történ­
tekről s határozottan kijelentette, hogy 
eféle levélről még csak nem is hallott. 
A rendőrség jegyzőkönyvet vett fel az 
eredményieden házkutatásról, azután a 
detektívek a vadász-utezai kapitány­
ságra vonultak, hova nagy sereg kiván­
csi ember követte őket. Megjelent itt 
Darvas Mihály ügyvéd is, aki feljelen­
tést tett a házkutatás miatt, amelyet 
a rendőrség konkrét panasz és birói 
végzés nélkül foganatosított. Az ötö­
dik kerületi kapitányságon az éjjel ki­
hallgatták a vállalkozót és hozzátarto­
zóit.

Darvas, aki legjobban el tudná mon­
dani, miről van szó, nem nyilatkozha- 
tik, mert a rendőrségen becsületszavac 
vették, hogy- az egész ügyről nem tesz 
említést, neveket és adatokat senki tu­
domására nem hoz.

— A rendőrség — mondta Darvas 
ismét egy .büntetőjogi háttér nőikül 
szűkölködő ügyben indított nagy gar- 
ral eljárást és egy magasállásu ember 
nem létező levelét kereste. Azáltal, 
hogy a dolgot annyira titokzatossá tet-

A főkapitányságra — mint említet­
tük — tegnap távirat jött, amely el­
mondotta,"hogy a Dunán egy Zimony- 
ba induló hajóra nem vettek fel utaso­
kot, mert a hajó fegyverrel és lőporral 
megrakodva Bclgrádba készül. Ma es­
te az a hir érkezett Mohácsról, hogy 
ott a csendőrség megállította útjában 
a fegyvert szállító hajót, amelynek pa­
rancsnokától a. fegyverszállításra vo­
natkozó miniszteri engedőimet kérték 
A hajó parancsnoka felmutatta az ok­
mányt s igy a csendőrök útjára bocsá­
tották a hajót.

Utóbb, mikor már a hajó elindult 
Belgrad felé, a csendörség táviratilag 
kérdést intézett a belügyminisztérium­
hoz, hogy adtak-e ki engedelmet hadi- 
szerek szállítására? Minthogy az ok­
mányon Szterényi József kereskede­
lemügyi államtitkár neve volt, An­
drássy- belügyminiszter megkérdezte 
Szterényit, hogy a belügyminisztérium 
megkerülésével miért adott ki szállítá­
si engedelmet?

Szterényi erre levelet mutatott fel, 
amelyen Andrássy aláírása volt, amely­
ben a miniszter értesíti az államtit­
kárt, hogy a szállítási engedelmet meg­

adhatja. Andrássy a levél láttára na­
gyon elcsodálkozott, mert az egész le­
vél hamisítva volt. Állítólag ez az az 
apokrif levél, amelynek dolgában a ti- 
tokzatos vizsgálat folyik.

A rendőrség azért tartott házkuta­
tást dr. Darvas Mihály ügyvéd lakásán, 
mert az ügyvéd mindenfelé azzal dicse­
kedett, liogv egyik ügyfelének An- 
drássvtól ajánlólevele van Szterényi 
államtitkárhoz, aki igy bizonyosan tá­
mogatni fogja a fegyverszállítási vál­
lalkozást. Andrássynak tudomására 
jutott ez a híresztelés és utasította a 
főkapitányt, hogy rögtön indítsa meg a 
vizsgálatot. így történt meg a házku­
tatás, amely azonban eredménytelenül 
végződött, mert nem akadtak nyomára 
a keresett levélnek. Azok az asszonyok 
és férfiak, akiket tegnap éjszaka az ötö­
dik kerületi kapitányságon kihallgat­
tak, tanuk voltak, akik hallottak Dar­
vasnak az Andrássy ajánlólevelére vo 
natkozó dicsekedő kijelentését.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elinlézéee.
PÉNZKÜLDÉS AZ 6-HAZABA. 

fi- összes hajővonalak képviselője- 
hazak VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad SL, Trenton, N. 4.

Dr. Wm. Julian
FOGORVOS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található d. e. 9-től este 8 óráig. Forduljon 
bizalommal dr. Juliánhoz. Gondos fogmüté- 
tekért jótállást vállal. Interstate Phone 1024.

TÖKE: 100.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár.
Elnök Sand, a Price. Áléin. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt Jas. Bla.r jr.

SCRANTON SAVINGS BANK
120 és 122 WYOMING AVENUE, — — — — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK LEGRÉGIBB TAKARÉKPÉNZTARA.

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban.
Kamatokat januárius 1-én és julius elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN.
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CHROME, 1J. ÉS VIDÉKE
Egyedüli magyar közjegyzője. Hajó- és vasúti jegyek törvényes ügynöke.

w O- íMitSa Euróoa bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedélyezett 

ügyeket a legszakszerübben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást Ingyen adok. Czim.

LOUIS SZABÓ, CHROME , N. J.

Ez a szép jutalom.
Ily bizonyítványokat kapok naponta kigvógyitott betege­

imtől:

Tekintetes Uram!
Igen kérem, hogy a mai napon, a melyen egy havi gyógy­

kezelése után becses kezelése alól felmentett, őszinte, hálás kö- 
szönetemet jelenthessem ki Önnek jó indulatu, önzetlen és ami 
íö, eredményteijes kezeléséért.

Én amióta csak emlékszem, — ma 3i éves vagyok ^ ál­
landóan köhögtem, édes apám 54. éves, nővérem 19 éves korában 
Tüdő vészben haltak el. Engem a katonaságtól 10 évvel ^ezelőtt 
szinte íüdöbaj miatt bocsájtottak el, de a baj csak időnként nv.i 
íatkozván, nem sokat adtam reá nhg vagy 8 héttel ezelőtt, a hal 
tüdőm annyira meglett támadva, hogy éjszakákat ébren töltöt- 
tem, s nap közben nem múlt el 5 perez, hogy oly roham nem fo­
gott volna elő, hogy a könnyek csorogtak szemeimből.

Ekkor határoztam el, hogy szakítva a 
különféle orvosokkal, Önhöz fordulok, s ma 
újra született ember vagyok. A köhögés 
megszűnt, a szájbüz eltűnt, s megszűnt az a 
nyomasztó, levert érzés, mely meggy id öltet 1 
velem a föld,i életet. Étvágyam vissza jött, 
súlyban állandóan gyarapodom, s hosszú betc- 

*. geskedésem, mesterére akadt Önben.
Fogadja kérem úgy magam, mint ncm 

és két kis gyermekem köszönetét, a kissebi ik 
11 gv is s''int én Önnek köszönheti rózsás piros 

aiczusKajai. ;xz. Isten áldja meg Önt, hogy hatalmas tudomá­
nyával még nagyon soka lehessen a betegek pai ttogóju.

A fenntieket kész vagyok bárkinek, bármikor,^ akar s::o- \ 
val, akár levélben is bizonyítani és ismételni. Hi\ " ;
ségem: cof N. Y. Eine Print Co., 58-00 lvva.de Sir. ve >. \e.k. , 
Lakásom: 398 Jefferson Ave., Glendale, Long Eland N. Y. s e j 
két hely bármelyikén rendelkezésére állok honfitársaimnak. 

Őszinte tisztelője: 1908. Oki. 11.
Horváth Zsigmc v- J

Ily gyönyörű bizonyítvány és ajánlás felkeltheti minek ;>i 
bizalmát aki jó tanács és kezelést óhajt, bármily bajban szenved­
jen is forduljon teljes bizalommal hozzám: Dr. K. Mi eine

^»TheColiinsIlY.MedicallnsiiltiBi™.
I MO West 34th Street, NEW YORK.
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I Inszonkilenczedik folytatás.]
Arra tehát megeszküszöm, — 

«/ólt a néni bér, s izmos jobbját feltart- 
■a a feketeségre, elmondó; — „Isten 
eng'-m úgy segéljen.“

Hogy a gyermeknek semmi baja sem 
történik.

Ilétfalusy azzal nyugodtan adta át a 
,‘isz.iolyokat a bőrharangnak, ki szépen 
kezet csókolt neki érte, s első dolga 
. At, hogy mind a két fegyvert kilőj je a 
:' \"g be, nehogy valami kárt tehessen 
még velük valaki.

Aliban a pillanatban szitkozódva ro­
hant a lázadó csoport a védtelen földes- 
uri a, kinek megragadták ősz, fehér für- 
tcit, erőtlen tagjait, s leránták a földre.

— Üssétek, törjétek össze a méregke­
ver. t! — hangzott mindenünnen s a
vérszemet kapott gyávák, előkerülve 
menedékeikből, bottal, cséphadaróval 
rohantak oda, hol a védtelen four fe­
küdt.

A jámbor bőrharang nem szólt, nem 
csillapított senkit, hanem odaveté ma­
gát legázolt urára, s átölelve annak ros­
katag termetét, saját testével fedezé őt 
be a dühöngök legelső csapásai ellen.

Hiába ütötték, hiába rugdalták, az ő 
önfeláldozó háta elviselt mindent; s tü­
relmesen felfogta az urának szánt ve­
rést.

Hiszen jó ember volt ő szegény, csak 
oly bárgyú ne lett volna.

— Félre innen! — kiáltozott Zudár- 
né egyfelől, másfelől Bodza Tamás. 
Nem szabad őt megölni. Szükségünk 
van rá, hogy éljen. Ne bántsa senki ad­
dig. amíg el nem lesz Ítélve.

A két főnöknek sikerült lassankint 
elterelni a dühöngő csapatokat a főur 
letiport testétől.

Fidemelték öt a földről, megkötők 
kezeit s azután sovány, elszáradt kar­
jainál fogva kifesziték őt a palota rács­
kapujához. A durva kötél alatt a vér 
■si-rkiilezett a füur tagjaiból; Ilétfalusy 
Benjámin egy nyögéssel sem áruiá el, 
hogy az neki fájdalmat okoz.

Hát te férfi, ott a tűznek vermében, 
énekeled-e még zsoltáraidat odalenn, 
pengeted-e még ujjaiddal a pallos élét, 
mint valami szomorú hangszer burját, 
mely csak egy hangot tud adni, — és 
az olyan szomorú dal.

.V beomlott ház tüze az alatta levő 
pinezét is fit fiit öt fe már, a benszorult 
fogolynak menekülésről kell gondol­
koznia.

Az eddigi lángpattogás helyett már 
csak a parázs egyhangú zsizsergése 
hangzott füleibe; azt elhallgatta so­
káig; amidőn egyszerre valami uj 
hang vonó magára figyelmét.

Nem messze búvóhelyétől elkezdett 
valami úgy szólni, mint a szélkelep, 
elébb sebesen pörögve, azután mindig 
lassúbbá váló Menyekben egyenkint 
pattanva.

Akik egy érezkemencze ajtajára 
figyelmeztet, tudhatják, hogy ez a 
hang honnan ered? Mikor az erezet 
szótfeszített tiiz lelohad, egyszerre ösz- 

ereszkednek az érez kiterjesztett 
istjai s az pattog úgy, mintha ércz- 
I rókát szakgatnának.
A pincze vasajtója hangosan figyel- 
-zteté gazdáját, hogy ott künn pa- 

• zszsá vált a tűz, mely a ház körül 
hízott rőzse-kötegekből tamadt; itt 

. idő a szabadulásra.
Zudár Péter még egy kupa sört ho­
lott, odavitte az ajtóhoz, s végigön- 

t azt rajta. *
Hah, mily hangosan sustorgott, sis- 
rget.t az izzó érez a hideg nedvtől, 

ónt ha kaczagna örömében, hogy ok 
• öten gazdájával milyen furfangos 

tervet gondoltak ki magukban.
A vasajtó még forróbb volt, mint 

hogy kézzel hozzá lehetett volna nyúl­
ni, azonban a sarkainál besütő vérvilag 
sejtetni engedé, hogy a kőbe vésett 
sark fordulókból kiolvadt az odafoglaló 
ón s most csak egy hirtelen taszítás 
k--11 az ajtónak, hogy keresztülbukjék a 
küszöbön.

Zudár Péter hallgatózott az ajtón 
keresztül. Semmi emberi nesz. Senki­
nek nincs oka a szomorú hely közelé­
ben lenni.

A nyugtalanság sietésre unszolta. 
Egy hosszú feszitőruddal elkezdő az 

ajtót závárából kifeszegetni. Elébb, 
mint várta, kilódult az sarkaiból s 
egyenesen keresztülcsapódott a még

előtte füstölgő zsarátnokon, mint vala­
mi biztos hid egyik parttól a másikig 
a tüzpatakon keresztül.

Zudár Péter egy szökéssel kiugrott 
az ajtón s azzal, mint eszeveszett, fu­
tott el az égő háztól.

Sötét volt, nem látta senki; útjában 
nagy bogáeskórók vetődtek eléje, tüs­
késfej ii növényszörnyek; Zudár Péter 
úgy vagdalta le őket pallosával, mintha 
megannyi elitéit gonosztevő volua az 
mind. Akár egy bohókás gyermek, aki 
fakardjával háborút visel paréj-bozó- 
tok ellen. Ha valaki látta volna, azt 
mondhatná rá, hogy őrült.

Csak akkor kezde magához térni, 
midőn egyszerre kutyaugatást hallott.
A falu szélén volt, a legszélső házak 
körül.

Most kezde eszmélete lassankint 
visszatérni: a hüs éjjeli szél átjárta ká­
bult agyát. Kezdett visszaemlékezni 
rá, mik történtek vele az elmúlt órák 
alatt. A lázadás, a gyermek elrablása, 
a fejére gyújtott ház, a pinezében eltöl­
tött szorongás eleven képekben támadt 
újra elé.

Hová lehetett a gyermek? mit akar­
hattak vele? megölték-e? ezek voltak 
legelső gondolatai. Azután meg az, 
hogy merre keresse és mint szabadítsa 
meg? A legutolsó az volt, hogy mint 
álljon érte boszut?

Még azt nem gyanította, hogy ki el­
len lázadt fel amaz őrjöngő csoport? 
azt hitte, hogy az egész rémtörténet 
egyedül a gyermek körül forog. Hi­
szen arról mindig meg volt győződve, 
hogy azt halálra keresik, el akarjak 
ölni, s annál jobban rettegett tőle, 
mert nem tudta, miért? de azt tudta, 
bogi" tulajdon nejétől kell féltenie leg­
jobban.

Érezte, hogy itt most nincs idő pa­
naszra menni a bíróhoz, a paphoz, a 
törvényszékhez s elvárni a súlyos íté­
letet, hanem itt tenni kell rögtön, ke­
resni és ítélni és végrehajtani az Íté­
letet a bakónak magának: hisz azért 
van kezében a pallos.

Amint ott állt egy kerítésnek dűlve, 
magában tusakodva, úgy tetszők neki, 
mintha a falu belsejéből hallaná azt az 
éneket, amit annyiszor elénekelt ked­
ves védenczével éjjeli álom előtt: 

„Szeretem és áldom az Ur Istent!“ 
Hallgatózott. Ez nem volt csalódás. 

Valóban a zsoltár szavai voltak, és va­
lóban a gyermek szava volt az.

Először azt gondoló magában, hogy 
a kedves gyermek valahonnan a túlvi­
lágról, a mennyországból szól már hoz­
zá, s ő is felemelő szózatát és vissza­
énekelt, mély rezgő hangjával visszhan­
got adva a csengő gyermek-hangra.

Később azután az ötlött agyába, 
hogy tán a gyermek el van valahol zár­
va s ez ének által akarja tudatni hollé­
tét.

Egyszerre felrivallt az undok lárma 
a kastély udvarán. Száz, meg száz bő­
szült férfi ordítása, kiknek szavából ki- 
hangzik a vérszomj.

Ilétfalusy akkor adta át fegyvereit 
megtámadóinak.

Zudár Péter most már nem gondol­
kozott többé. Hirtelen felgyürte inge 
ujjait, haját félresimitá szeméből, s fu­
tott a kastély felé.

Eg)' hosszú utcza választó el őt az 
úri laktól; nem akart azon végigkerül­
ni, hanem amerre a kastély hegyes or­
mait látta, sövényeken, palánkokon ke­
resztültörte magát egyenesen arra felé, 
nem törődve az utána rohanó házőrző 
ebekkel, mik ez órában utálatos kar- 
dalt, dúdoltak szerte az ilyen énekhez 
méltó éjszakának.

A felbőszült tömeg, melyet az ellen­
állás megriasztott, az engedékenység 
pedig még nagyobb dühre ingerelt, 
Ilétfalusy lefegyverzése után, a marta­
lékul esett főuron kedve szerint tölthe- 
té undok dühét.

Meddő fáradság volt az.
Mi gyönyört ad egy kiszáradt fát kí­

nozni, mely a bantalomra fel nem jaj- 
dul ? ostorozni a hallgató halottat ?

A főur egy jajkiáltással meg nem 
alázta magát.

Azt kívánták tőle, hogy vallja meg, 
miszerint a nemesség összeesküdött a 
parasztok kiirtására; erre hidegen vá­
laszolt: „nem igaz!“

Minden tagadó szavát embertelen 
kínzás követte. Hideg, érzéketlen cson­
tot kínzónak, mely újra azt felelte: 
„nem igaz!“

A kastélyba berontó bőszült csorda, 
miután minden zuzhatót összetört, az 
ifjú Széphalmit és az orvost kezdte el 
keresni.

Azok jól el lehettek rejtve, senki sem 
akadt rájuk. Mindent felforgattak a 
szobákban, még sem tudták őket fel­
találni.

A vénnek bizonyosan tudni kell, ho­
vá rejtőztek amazok?

Ilétfalusy nem árulta el vejét és or­
vosát.

Hóhérai között különösen kitüntette 
magát a borzas Hanák kegyetlen ötle­
tei által; a főur csendesen beszélt hoz­
zá is:

— Emlékezel-e rá, Hanák? mikor ta­
valy betegen feküdtél, én tápláltam 
egész családodat. Alikor legnagyobb 
fiadat katonának vitték, én váltottam 
ki. Mikor vetésedet elverte a jég, én 
adtam a gabonát, amin kiteleltél egész 
családoddal.

Borzas Hanák daczosan törülte meg 
e csendes szemrehányásra véres száját 
s utálatos büszkeséggel felelt:

— Semmi Hanák! Nem vagyok én 
mostan Hanák; mert én mostan ku- 
rucz vagyok.

A szegény bőrharang nem tudott se­
gíteni urán, csak könyörögni tudott, 
hogy kínozzák inkább őt, ha tetszik; 
úgyis ő az oka mindennek, mert ő be­
szélt a méregről. Bár inkább meghalt 
volna tőle.

Zudárné mindezt gyönyörködve néz­
te.

Ott állt összefont karokkal kiűzött 
ellensége mellett; a meleg vér gyakran 
arczára frecscsent arról.

— Nem akar neki fájni semmi, 
dörmögé magában. — A paraszt or­
dít, ha bántják, ez meg hallgat, mintha 
több lelke volna, mint annak. Itt e he­
lyen veretted meg az én apámat. Em­
lékezek a Dudokyra? Itt feküdt, a 
hol te most: te úgy álltái mellette, a 
hogy én most te melletted, és gyönyör­
ködtél benne. De az én apám Art, 
üvöltött a kínzás alatt; te pedig hall­
gatsz. Nem nézhettem, hogy bántják, 
elbújtam a szobába, de oda is behallat­
szott ordítása; meghallottam két falon 
keresztül, és azóta busz esztendő el­
múlt; húsz esztendőn keresztül is hal­
lom. Akarom, hogy sirj te is, és ne 
mutass ilyen hideg képet; ne csúfold 
hóhéraidat. Sirj, könyörögj nekik. Lás­
sak könyet szemeidben, mert addig 
nem vagyok boldog.

Ilétfalusy tompa megvetéssel nézett 
a fúriára és összeszoritá ajkait.

Azután mondott neki egy szót; egy 
lealázó, megbecstelenítő nevet, aminél 
gonoszabbat nőnek mondani nem lehet.

A némber dühösen sikoltva ugrott 
oda hozzá s dühe első gondolatában szi­
vébe akarta ütni a kést.

De még sem igy. .
Arcza elfehérült a dühtől, egész ter­

mete reszketett.
— Az is te miattad lettem! — hörgé 

elfulasztó dühvei. De nem fogsz gú­
nyolni érte. Nézd itt van unokád ke­
zemben.

— Megesküdtél, bog)- nem bántod.
— Megesküdtem, hogy meg nem 

ölöm; de azzá teszem, ami én voltam; 
és azt is esküszöm az égre, földre és a 
pokol minden kínszenvedéseire.

— Asszony! — lihegő Hétfalusy és 
arczát elhagyta a kemény szilárdság.

— Ugy-e! — kiálta a némber elcsuk- 
ló, vad sikoltással. A Hétfalusy-család 
utolsó ivadéka oda fog illeni az utálat 
házaiba. Nézd, milyen szép! arcza, 
termete, szemei: ártatlan még, mint az 
angyal. Ah, ugy-e, sírsz már! de vért 
kell sírnod, ősz átkozott, mert amit 
mondtam, azt megteszem.

— Asszony! ha Istent hiszesz, — 
hörgé az ősz ember, kínlódva békéi kö­
zött.

— Nem hiszek! kiáltó ez vissza, da- 
ezos sikoltással.

Abban a perezben úgy szökött fel a 
feje a magasba, hogy termete állva ma­
radt, három hosszú vérsugárt lövellve 
fel üres vállai közül. A két kéz még 
kapkodott a levegőben, mintha vissza 
akarná vonni a szörnyű mondást s véd- 
ni magát rettentő Ítélete ellen, azután 
lebukott előre visszafordult feje mellé, 
mely arczczal az ég felé esett, nyílt szá­
ja még beszélni akart, a nyelv még

mozgott, tán irgalmat, bocsánatot 
akart kérni az égtől: de már késő volt; 
hangja nem volt a szájnak többé, a me­
rev szemekről kétszer-háromszor is fel­
nyíltak a szempillák, mig végre fájdal­
masan lecsukódtak a halál álmára.

Az elitéit bűnös felett ott állt a bű­
nök büntetésének alakja — a bakó!

[Folytatása következik.]
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BÚTOR, SZŐNYEG ÉS HÁZTARTÁSI 

CZIKKEK NAGY ARUHAZA.

547 BROAD ST., TRENTON, N. J.
Bell Phone 299 D.

Szolid árak úgy készpénz-, mint részlet­
fizetésre.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.
Ha e lapot magával hozza, 5 perczentes 

engedményben részesül.

EL50 NEMZETI BANK
[FIRST NATIONAL BANK]

LEECH BURG, PA.
összes töke: $450.000.00.

IGAZGATÓ TANÁCS: Alfred Hicks,
James Small, Joshua Klingensmith, C. J.
Nieman, J. R. Long, L. W. Hlcks, Geo.

W. Thompon.
ÜGYVEZETŐ: Albert B. Windt.

A LEECHBURGI ELSŐ NEMZETI 
BANK úgy az Egyesült Államok, mint 
Pennsylvania állam bankfelügyelete 
és közvetlen ellenőrzése alá tartozik.

AZ ÖN BETÉTJE ezen bankban teljesen 
biztos és bármikor előleges felmondás 
nélkül kiveheti.

BETÉTJEIT EGY DOLLÁRTÓL feljebb 
posta utján is küldheti és ml azonnal 
megküldjük önnek a betétkönyvecskét.

PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely ré­
szébe a legjutányosabb áron és a leg­
rövidebb Idő alatt.

AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSASÁGOK hivata­
losan kinevezett ügynökei lévén, hajó­
jegyeket nálunk a hajőtársaságok ere­
deti árán vásárolhat

Kérjen bővebb felvilágosítást levélileg

C Z I M:

T *
LEECH BURG, PA.

BESZÉLÜNK MAGYARUL.

The 'STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard 0. L., alelnök Kohn Ar 
nőid, mSsodalelnök Burokéit L. Walter 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztároi 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint ............................... $1,000.000
Betétek több, mint .................. 16,000.000

Pénzktildeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók. 
« «

MEGBÍZHATÓ bankárok.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg^ 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábóL

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

IV., Sütö-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOUGH NATIONAL BANK 

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év öta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street. New 

York.
DEUTSCH TESTVÉREK, 319 Houston street. 

New York.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 

York. Alapittatott 1879-ben.
Pénzküldések és hajőjegyárusitás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, X. J„ 447 State street, Perth Amboy,
N. J., 22 N. Main street, Wilkesbarre, Pa., 1# 
Federal street, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—

1 Avenue, a 74-ik utcza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Kös- 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyyédi- é* 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az óhar 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Eisó Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
R6TH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy- 

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ő-hazába gyorsan, pontosan e 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajőjegyeladáa 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel- 
lett Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czlm: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST 

CO. Duquesnel Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Pc3D- 
■ sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén* 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői Iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajéjegyelárusitó. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Unlontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
összes töke $450.000.00. Bankbetőtket »fo­

gad. Pénzküldő és hajőjegylroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvantának legrégibb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland,O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzkttMÖ- 
és közjegyzői Iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street, Cle­

veland.
MOSKOV1TZ J. D., 1441 W. Dakota St, Dayton.

Közjegyzői iroda. A hajőtársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 

Alpha.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hl 

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton.

Pénzküldő és ha jó jegy üzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

OIOI XQTCvXf XQAO

Charles R. Kear
elnök.

Harry F. Potter
pénztárnok.

RIZSÁK JANOS, közjegyző 1 [[gQ NEMZETI BÄNK
MAGYAR PÉNZKÜLDŐ ésVÁLTÓINTÉZETE 

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban éa lehetőleg leggyorsabban kOld 

a* ő-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyről okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusllag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 6e 
telekkönyvi ügyekben pontoeeiggal járok el.

REAM BIZCTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást éa tanácsot INGYEN
adok. 

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE, N. J 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

FIRST NATIONAL BANK 
MINERSVILLE, PA.

Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 
County legöregebb nemseti 

bankja.
Alaptőke ................... $50,000.00
Tartalékalap és s»ét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szólieli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénskü üléseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.
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magvakok kómában.

a pópa a katholikus magyarokhoz.

V katholikus írók és hírlapírók 
Pázmány-Egyesülete által rendezett 
zarándoklat hat százötven tagját 111 
vasárnap fogadta a pápa. A Szent 1 e- 
ter-templomban tíz órakor mise volt, a 
melyet < 'si rnoch Csanádi püspök tar­
tott* és amelyen a zarándokok megál­
doztak. Utána Vrohaszka székesfehér­
vári püspök mondott hazafias lelkese­
déstől áthatott beszédet a magyarok 
Nagyasszonyának ünnepe alkalmából.
A fogadás féitizenkét órakor volt a 
Sala Iíegiábau és az ahhoz vezető tei- 
,.lekben, amelyeken fényes kíséretével 
áthaladva, a pápa egyenkint megáldó - 
til a sorfalat képező zarándokokat, 
majd trónján ülve, bemutattatta magá­
nak a zarándoklat előkelőségeit. A za­
rándoklat vezetősége, valamint egyesek 
is Péter-filléreket ajánlottak fel a szent 
atvának. A bemutatás után, amelynél 
a szent atya többekkel elbeszélgetett, 
Prohászka püspök latin beszédben üd­
vözölte jubileuma alkalmából a pápát, 
a magyar katlioliknsok nevében. Dí­
szedét magy arul fejezte be és éltette a 
■pápát, aki a lelkesedés megnyilatkozá­
saitól meghatva, olaszul igy felelt:

..A ti hitetek, jó magyarjaim, mindig 
elevenen él és az a ragaszkodás, amely- 
ivei nemcsak megszokásból, hanem az 
egyház iránti különös hálából is von­
zódtok az egyházhoz, mindig különösen 
kedves volt az apostoli szék előtt. Ma 
azért jöttetek, hogy kifejezzétek szeren- 
esekinvánatotokat áldozópapi jubileu­
mom alkalmából és imádkozzatok az 
apostolok sírja felett, miután annyi­
szor tanúsítottátok halatokat és elis­
merésieket otthon, saját hazátokban. 
És ti mindnyájan, akik megjelentetek, 
különösen pedig azok, akik a tudo­
mány, az irodalom, a sajtó szolgálatai a 
szenteltétek magatokat, folytassátok 
mindig ilyen bátran a hit védelmét az 
ellenséges támadásokkal szemben. Az 
erkölcsök szentségét védelmezzétek 
meg az erkölcstelenség apostolai ellen, 
hazátok katholikus érzületét, amelynek 
küzdelmében annyi dicséretes és tiszte­
letreméltó érdemet szereztetek, amely 
érdraet az Ur nem fog jutalmazatlanul 
hagyni. -Tói mondta püspökötök, hogy 
az "egyházat ma már nem a Kelet ellen 
kell védelmezni, ahol ugv látszik, mar 
fölkelt a béke, a nyugalom és a polgá­
rosodás napja, hanem védelmezni keil 
a Nyugat ellen, ahonnan annyi táma­
dás történik a lelkek ellen amaz alat­
tomos kritika által, amely nemcsak 
azokat téveszti meg, akik kezeügyében 
vannak, hanem kételkedésbe ejti a leg- 
jámborabbakat és szentesieket is. írói­
toknak és hírlapíróitoknak különösen 
ajánlom, hogy mindig a legerélyeseb­
ben harczoljanak. miként a múltban 
pásztoraitok vezetése alatt, hogy meg­
védelmezzék azokat a katholikus ha­
gyományokat. amelyek hazátokat oly 
dicsőséggel övezték és érdemessé tették 
az egyház előtt.“

Ezután a pápa általános áldást mon­
dott. A beszéd uán a pápai himnusz 
eléneklésvel a fogadás véget ért. A kü­
lönféle érdekes népviseletek szemláto­
mást tetszettek a pápának.

bíró és hogy Simák János ne is pu- 
lvázzék erre az állásra. Mikor a vá­
lasztás reggelén megtudta a főispán, 
ho°v Simák nem vonta vissza pály á­
zatát, kész volt az elhatározása Az 
a véleménvem, hogy itthon nem lehet 
elintézni a dolgot és Vay gróf csak 
az esetre marad, ha a belügyminisz­
ter nem menti fel az állásától.
A vármegye más köreiben politikai 

jelentőséget tulajdonítanak a főispán 
lemondásának. Vay gróf ugyanis a 
közgvülés befejezése után bizalmasai 
előtt*a következő kijelentést tette:

— Lemondásom oka a jövő titka.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig
i __ 25 cent. —

Minden további sző 2 cent. 
Kihirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
Kihirdetéseket 

elfogad a „Bevándorló“ minden | 
Ügynöke és a kladőhivatal: |

427 East 13 street, New York, te

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik uteza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSÁNYI LÁSZLÓ.
Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

A jövő? Ez a kérdés izgatja az em­
bereket. Vay Gábor sógora Andrássy 
Gyula grófnak, Magyarország belügy­
miniszterének, valamint Hadik Janó» 
államtitkárnak. A főispán felesége 
Zichy Mária grófnő, Andrássy Tivadar 
grófnak és Hadik János grófnak ha­
sonlóan Ziehy-leány a felesége. X ay 
Gábor igv természetszerűleg Andrássy 
Gyulához* köti politikai sorsát és mint­
hogy Andrássy sorsa a plurális árulás 
miatt meg van pecsételve, Vay Gábor 
is menekül a sül védő családi hajóról.

Tegnap délután gyűlést tartott a sza- 
bolesmegyei függetlenségi párt, ame­
lyen Pap Zoltán, Kállay Tamás és 
Hrabovszky Guidó függetlenségi képvi­
selők is megjelentek. Itt is kapaczitál- 
ták a főispánt lemondásának visszavo­
nására, majd megkínálták a független­
ségi párt elnöki tisztjével, amelyet 
azonban szintén elutasított magától.

— Visszavonulok, — jegyezte meg 
Yav Gábor gróf melankóliával. He 
közelebbi felvilágosítást nem adott.

Szabóicsmegyéből küldöttség készül 
Andrássy Gyulához, hogy Vay Gábort 
maradásra bírja. Kérdés, hogy mire 
fölérkezik a küldöttség, nem lesz-e mar 
na°ron is világos a főispán-sógor le­
mondásának oka. Addigra könnyen 
porondon heverhetnek azok a sogorok 
is, akik még eddig önként nem mond­
tak le.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %8 órakor. 

Lelkész!
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magvar ev. ref. p. lelkész.
15 Prospect Street. Telephone: 418—J.

HAZAI PERES ÜGYEKET,
valamint fordításokat, okiratok megszerzését 
és megszerkesztését, hitelesítéseket és katona 
ügyeket gyorsan és pontosan elvégez Makray 
Aladár. 327 E. 13 street, New York City.

INTELLIGENS magyar hölgy [34]
elvállal jó angol családnál, vagy magá­
nyos urnái házvezetőnői állást ; a főzést 
is elvégezné és takarításnál is segédkez­
ne. Ungar, 335 E. 65 st, 4 emelet, 15.

BELASCO-SZINHÁZ 
WEST 42-1K UTCZA.

Minden este 8 óra 20 perczkor.
Szombaton matiné.

HARRISON GREY FISKE
bemutatja Molnár Ferencz által jogosítva

AZ ÖRDÖG
czámü vígjátékot

KONTA SÁNDOR és W. T. LARNED
fordításában.

GEORGE. ARLISS
adja a czimszerepet.

$25,000.90 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK- -

Joseph Major .Myers
pénzktlldó Irodái

Főttilet: PHILLIPBBTTRG, N. J.. 
Fióktixlet: ALPHA, N. J.

Az összes hal 6 von alak törvényes képviselője.
PínZktidé. íi : » legblrtoBibban *sKfi.Viliitek. Hbto®‘ & 
rJr* Üírveket valamint konzuli hiteleettéseaei elvégzők.* Egyedüli kösjegyztt Pkülipsbur* 
körtékén. Honfitársaim minden ügyben in­

gyenes folvtlágo sitiét kapnak.

fordítás.
Úgy törvénves iratok, mint* bizonyítvá­

nyok" és magánlevelek magyarról /angolra, 
vagy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
408 Caxton Building, Cleveland, O.

KERESTETIK
egy gépirónö, ki a magyar és a tót nyel­
vet bírja. Személyesen, vagy levél bel 1- 
leg jelentkezzék Perény Bélánál, 335 E. 
14 st., New York City.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET :::
betegsegélyzö osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónáé­

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, L elnök Király E. 
József, alelnök Henyei Béla, pénztárad 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, titkár Pogány Béla, p. il tit­
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Met* és 
W Clyde Grubbs, magyar ügyész és köz­
jegyző Dobó István, orvos dr. Király L. Bé 
ía, ellenőrök Kovács Rudolf, Stugner Jam* 
Igazgatók Pittsburgban Osztroluczky Mi­
hály Horváth János. Magyar András Wll- 
lockban Pogány Ferencz. Connelsville és 
vidékén Kolleszár István. Traweskyn ét 
vidékén Kránitz Kálmán. Flemmgpark ét 
Pittokban Kuruc Vendel. Bruceton es vb 
dékán Kánya Gábor. MeKeesRocksban He- 
nvei Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kánva Gusztáv. Traugerben Lengyel János 
Ambridgeben Szabó János. Irvinben Bokodl 
István. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán és Jóssá 
IzsáK Duquesneban Gogolya András, Ko,o 
zsi József és Drága János Coieybar. (Castle 
Shanon) Báthory István. Lcechburgban So. 
tész János. Rileyben Mitrő „anos_ Preston. 
Burdinen és vidékén Géci Imre Pncedalen 
Krajnvák András. Coal Bluff-Shire Oakson 
Herspold István. Whitsetten Zohon Zslg- 
mond. Coal-Center és v'deke” Katona 
Menvhé-t Wickhavenben Szabados István. 
W. Leisenringen Elek András. Uniontown- 
ban Matulav Zoltán. Lyndoran Dobó László. 
Expediten Szunyogh Ferencz. Vmtondaten 
Olcsányi Lajos. Blackburnon Sári Antal. 
Adelaiden Mihók György. Leisennngen i 
Vizv János. Star Junctionban Köles István.

tTbe jfríeöman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
__Kitünően felszerelt magyar nyomda.—
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

E LLEN-AN ARKHISTA.

FŐISPÁN VÁLSÁG.

Mrifh'pő hir Szabolcs megyéből.

jelentik októberNyíregyházán)

14-iki kelettel:
Szabolcs vármegye tegnapi közgyűlé­

se nagy meglepetést hozott. A varme­
gye fiitmctleiiségi főispánja, \ ay Gá­
bor gróf megnyitotta a gyűlést s mi­
előtt a napirend tárgyalására áttértek, 
bejelentette lemondását. A közgyűlést 
teljesen készületlenül talalta (,z a nyi­
latkozat. A bizottsági tagok föl ugrál­
tuk nagy zajjal «-■< izgalommal tolong­
tak az elnöki szék körül, majd Kallay 
András felkérte a főispánt lemondásá­
nak visszavonására. Vav Gábor azon­
ban hajthatatlan volt, kérte a bízott­
ad tagokat, hogy ne foglalkozzanak 
az^elnöki „vihitkozattal. hanem ejtsek 
...... a napirendre kitűzött főszolgabí­
ró-választásokat. Ez meg is törtem. 
Nyírbátori főszolgabíróvá megvalasz- 
tották Simák Jánost, gávai főszolgabi- 
,,-,vá pedig Olcsváry Pált. Egy buda­
pesti lap munkatársa beszélgetést foly­
tatott a főispán egyik bizalmasava . aki 
igy nyilatkozott a szenzacz.ot keltű le­
mondásról:

_Én ugv tudom, hogy a főispán
elhatározására éppen a főszolgabíró- 
választás adott okot. Vay grot es 

i,r(.n sokan azt óhajtották, hogy 
Olcsváry Pál legyen a nyírbátori fó-

Jelenet a budapesti törvényszék előtt.

Luczián Írja a Pesti Napló-ban:
1~ ci,tök: Osztály- és vallás elleni iz­

gatással van vádolva.
B A vádlott: A vád tisztán teoretikus 
értékű.

Az elnök: Arra majd rátérünk. 
Egyelőre megkérdem: bűnösnek érzi-e 
magát?

A vádlott: Bűnösnek kétségtelenül, 
de nem abban, amivel vádolnak.

Az elnök: Ön ismételten úgy nyilat­
kozott, hogy fel kell forgatni mindazt, 
ami a mostani társadalmi rendnek 
alapját képezi.

A vádlott: Igen, ezt mondottam.
Az elnök: M i indította önt erre a ki­

jelentésre?
A vádlott: Elmém józansága, meg­

győződésem tisztasága.
Az elnök: Ez frázis.
.4 vádlott: Azt hiszem, nem.
Az elnök: Abból a kijelentésből azt 

kell következtetnünk, hogy ön anar- 
khista.

A vádlott: Ellenkezőleg, kérem, azt 
kell következtetni, hogy ellen-anarkhis- 
ta vagyok.

Az elnök: Ohó! Ez magyarázatra 
szorul.

1 vádlott: Meg fogom adni a magya­
rázatot. íme, ennyi az egész: én a mos­
tani társadalmi és állami rendet, he­
lyesebben rendetlenséget, anarkhiának 
tartom. Ha tehát azt felforgatni tő- 
r ok szem, uv*y fi remire törekszem, <í * 
is ellen-anarkhista vagyok. Menjünk 
tovább: a vallást eltörülni óhajtom.

A~ elnök: Nos?
A vádlotts Ez semmi egyéb, mint 

őszinte vallásosság. Mit ér a valla», ha 
nem tartják meg? És ki nem tudja, 
hogy a mostani kor minden inkább, 
mint vallásos. Hát nem becsületesebb, 
őszintébb, sőt mondhatom, vallásosabb 
dolog ennél az abszolút vallástalanság. 
Ha a lopás nem lenne hun, akkor a tol­
vaj nem volna üldözhető. Megfordítom 
a tételt. Ha a vallástalanság büntető­
jogilag nem üldözhető, hogy lehet a 
vallás elleni állásfoglalást üldözni? És 
mi - a súlyosabb nehézség, ha azt mon­
dom, nekem ez és ez a vallásom, de nem 
tartom meg, vagy pedig ha azt mon­
dom. nincs vallásom és nem is kell. 
Megjegyzem, én egyáltalában nem va­
gyok vallástalan, de az egészen mellé­
kes. Valamint az is mellékes, hogy fel 
akarom-e forgatni a mostani állami 
rendet, vagy nem akarom felforgatni. 

Az elnök: Ohó!
A vádlott: Igen, mellékes, mert nincs 

eszközöm a fel forgatásra. A mostani

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA,

aki a legjobb, legfinomabb 6* legolcsóbb 
italokat akarja kicsinyben és nagyban; 
aki olcsón és biztosan akar az óhazába 
utaini; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküldent; aki pénzét biztosan 
és jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jó szobát kapni.

Aetnaville-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

RANKINII. M. MŰK. ÉS ÖNK. KOR.
— Alakult 1997. január hó 8-án. —

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La­
jos. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Barik András. Rendező: Sztrányal 

Rezső.

THE STAR ★ BOOK BINDING CO.,
Alsóvárost üzlet: 153 East 4 strsst

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és j

DR. FRANK ERII
233 EAST, 10 UTCZA, NEW YORK. 

— Az első és második A ve. közt.— 

RENDEL: Reggeli 10-től esti 8-ig. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutáni 1-ig.

eseöB
„A SEHONNAI KISASSZONY“

Amerikai regény — Angolból fordítva, j
Ez a legérdekesebb regény, amely magyar L 

nyelven mostanában megjelent. Ismerteti 1 
az amerikai életet; a versenypályáról elve f 
zet a délvidéki farmokra, majd a mexikói 
ezüsttelepekre, élethü és izgalmas jelenetek­
ben mutatja be a fehéreknek az indiánokkal j 
való küzdelmeit, s azután lebilincselő, érdé- 
kés mese keretében a new yorki felső négy­
százak társadalmi életével, szokásaival is­
merkedünk meg. A regény telve van cse­
lekménynyel, izgalmas fordulatokkal, s az 
olvasó érdeklődését mindvégig annyira le­
kötve tartja, hogy alig bírja kezéből leten­
ni, mig azt végig nem olvasta. A regény j 
2 kötetre terjed. -

A KÉT KÖTET ÁRA BÉRMENTE3, j 
AJÁNLOTT MEGKÜLDÉSSEL 80 CENT.

Megrendelések a pénzzel együtt a követ­
kező czimre küldendők:

EMERY LIGETI
128 EAST 10th ST., NEW YORK CITY.

megjelent
az egyedüli igazi magyar patika uj kiadasu 
képes

„HASZNOS TANÁCSADO„-ja
mindenféle betegségben szenvedőknek, mely 
mindenkinek kell, hogy kéznél legyen. írjon 
érte még ma.

INGYEN
küldi meg minden megrendelőnek a világ­
hírű „VÖRÖSKERESZT czimu ELSŐ MA­
GYAR GYÓGYSZERTÁR“ 8901 Buckeye 
Road, Cleveland, O.

RUN'S
FOREIGN EXCHANGE GO.
Braddock, Pa.
1210 Br&ddocK, Ave.

HÁZASODNI 
akarna egy New Yorkban élő müveit 
magyar ember, aki feleségének gond­
nélküli megélhetést biztosit. Gyermek- 
nélküli özvegyasszonyok előnyben ré­
szesülnek. Ajánlatok igy czimzendök: 
Páros élet e. o. Bevándorló, 327 East 
13 str., New York,

18 éve fennálló banküzlet 
PEARL JÓZSEF, bankháza

FÓÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oak ccr 

SOUTH BETHLEHEM, PA.
Az összes hajóvonalak törvénye* 

répvtselője. Pénzküldeményeket a vi­
lág minden részébe legolcsóbban és 
legblztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy óhazai, mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít Útbaigazításokat 
Ingyen aa.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben, 

231 BROADWAY New York City.

KERESEK
müveit, fiatal nőt, akivel szabad időmben szel­
lemileg foglalkozhatnék. Levelek „Magány“ 
jelige alatt a „Bevándorló“ kiadóhivatalába, 
327—E—13 st., N. Y. City, czimzendök.

NAGY AZ ÖRÖM
Amerika minden magyarlakta helyén, 

mivel megjelent az

ANGOL-MAGYAR TANÍTÓ 
iKÍ

czimu könyv. Ez az egyedüli Amerik . 
ban megirott és kiadott, tökéletes és ;■ 
lyes kiejtéssel ellátott, szabadalmaz 
„rendszerű nyelvtan. E könyvből ötver 
leczkéböl magánúton — tani tó nélkül 
megtanulhat angolul beszélni és olvr , 
és felvilágosítást nyerhet az amerika 
életben hasznos tudnivalókról is. Az á> 
talánosan ismert szerző tizennégyév: . 
keres tanítói működése legjobb biztosi: 
e hirdetés valódisága iránt. A mii 
postadijial együtt KÉT DOLLÁR 
CENT, mely összeg a szerző ezen czlml 

küldendő:
ISI DO: BRAUN

2554 EAST 43 ST., CLEVELAND

viszonyok között is ezzel jó tisztába 
jönni, hazaárulást, felségsértést csak 
katona követhet el. Annak is legalább 
hadtestparancsnoknak kell lenni.

Az elnök: De hiszen ön csupán csak 
izgatással van vádolva.

.1 vádlott: Éppen ez a vár gyöngéje. 
Én egy cseppet sem vagyok izgatott. A 
közvádló az, aki izgatott. De azzal nem 
törődöm. Én ugyanis az ügyészi intéz­
ményt a mostani szervezetében anar- 
khiásnak tartom... és...

Az elnök: Elég!
A törvényszék felmenti a vádlottat, 

ki fejcsóválva távozik és azt, dörmögi 
magában:

— Hát nem törvényszéki anarkhia 
az, engem felmenteni?

CZINCZEL LAJOS ur 
Homesteaden a Bevándorló részére fel­
vehet és nyugtázhat előfizetési dijakat.

SOK ARANY-ÉS EZÜSTÉREMMEL KITÜNTETVE.
KÜLÖNLEGESSÉGEK: 48-as Likör hazafias ital, Gyógy cognac, Baraczkcugnac, o ■ 
raczkszesz, Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorevösttő Likör, Alföldi Team 

Alföldi Fehérkeresztes Sósborszesz.

A „RADIAL ELIXIR”-T
kizárólag

az „ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG“ KECSKEMÉTEN gyár-.
Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében 

kecskeméti „RADIAL ELIXIR“ gyemorerősitö likőrhöz, mely csakis a léc. ü > gy . 
füvek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletin zik 
fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szükség •- - 
morsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani; ezt teszi a ..RÁD: - 
ELIXIR“ és ezáltal megóvja azt. ki naponta reggel és este 1—1 pohárkával iszik, te 

n nvnmoraörcsöt. hascsikarást. székrekedést, ovomernvomást nem fog éri
eltebb kés 
ést gyors! I 

füvekből
:m amt eio.

A „RADIAL ELIXIR“ üvegformája is egvike a legsikerültebeknek és csakis -ik: 
valódi, ha az üvegre magára ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASs 
KECSKEMÉTEN „RADIAL ELIXIR“ van beégetve és eredeti kupakkal, va s- 
következő nyakszalaggal lezárva: „RADIAL ELIXIR“, győgvfüvek és növények g‘-" 
lepárlása utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VIDBER EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK-
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